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F in o  al p ro ss im o  fine  
se ttim an a  gli a b ita n ti di 
Brizza inferiore e superio­
re, frazioni di Savogna, po­
tranno raggiungere il paese 
solo a piedi.

E ’ stata una frana, do­
m enica 26, a b lo ccare  la 
strada che dalla periferia di 
S avogna conduce  ai due 
paesi. Subito allertati, gli o- 
p e ra i d e lla  
P r o t e z i o n e  
c iv ile  re g io ­
n a le  si sono  
messi pronta­
m ente  al la ­
voro.

“ N el g iro  
di una s e t t i­
mana la stra­
da dovrebbe  
essere riaper­
ta, almeno se 
non  to rn a  il 
maltempo” ci 
ha fatto sape­
re martedì 28 
il sindaco Lo­
ren zo  C er- 
no ia , che ha 
a g g i u n t o :
“L ’intervento 
è co m u n q u e

provvisorio, esisteva già un 
progetto per sistemare l’in­
tero fronte: i tecnici della 
Protezione civile si erano 
accorti che la roccia pre­
sentava delle fratture. I la­
vori non avrebbero dovuto 
interessare anche la strada, 
ma la pioggia ha peggiora­
to la situazione”.

segue a pagina 2
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Središče 
Ljubljane z 

znamenitim 
Tromostovjem

ZLSD naposled le sprejela 
kndidaturo.

Drnovšek je  listo m ini­
strskih kandidatov 2e vložil 
v Državni zbor, kjer sedaj

v ustreznih komisijah pote­
kajo njihove predstavitve. 
M andatar je  vlado sestavil 
po ”starem“ zakonu o vla­
di, ker je  skupina državlja­

nov sprožila pobudo za re­
ferendum o novem zakonu 
o vladi, ki naj bi začel ve­
ljati v kratkem.

beri na strani 4

Kulturno društvo ReCan 
nas vabi na kulturno sreča­
nje, ki bo, kot vse kaže, za- 
ries prijetno an lepo. V pe- 
tak 1. diCemberja, ob 20.30 
uri, bo v Dolenjem Bardu 
drugi literarni viCer z na­
slovom “V nebu luna pla­
va”. Zadnjic je  bil protago­
nist veCera naš Izidor Pre­
dan - DoriC, pruzapru tiste 
njega besiede, ki jih je  pu­
stu zapisane.

T elek ra t pa nas vabijo 
na sreCanje treh pripovedo- 
vaucu , treh ljudi, ki nam 
storejo uživat ob živi, izgo­
vo rjen i besied i, ki im ajo 
poseben dar, talent za pri­
povedovat. V petak  se v 
Dolenjem Btjtdu srečamo z 
Ačfo T om asetig , G iovan- 
nijem Corenom an Renzom 
G ariupom , trije  ljudje, ki 
mimo vsega imajo zelo pu- 
no reci za poviedat. Najta 
zamudit liepega vičera.

Zaščitni 
zakon 
in naše 
čakanje

Čas hitro teCe in nic ne 
reče... Parlam ent je  zapo­
slen s finančnim  zakonom 
in vse bolj se širijo glasovi 
0 politični krizi in predča­
snih volitvah. Naš zaščitni 
zakon pa je  obtičal v senatu 
•n vsi smo postali pesimisti. 
Sicer pom em bna politična 
vprašanja, kot reform a vo­
lilnega sistema in spremem­
ba ustave, ki naj poveCa 
Prostojnosti dežel, sta imeli 
v senatu prednost, a še ne 
vemo, kdaj pride zaščitn i 
zakon na dnevni red.

Za Čimprejšnjo odobritev 
zakona se je  pred nekaj dne­
vi zavzel sam predsednik  
republike Slovenije M ilan 
Kučan v pismu predsedniku 
senata Nicoli Mancinu. Le­
te je  v odgovoru  KuCanu 
Podčrtal, da se zaveda po- 
teena, ki ga zakonu pripisu­
je Slovenija s svojim pred­
sednikom na Celu, da žal se 
Je morala ustavna komisija 
Posvetiti d rug im  v p ra ša ­
njem. Mancino je  sporočil, 
da je  glede tega vprašanja 
°pozoril p redsedn ika p ri­
stojnih združenih  kom isij 
sen. Ossicinija ter se obve­
zal, da bo sam poskrbel za­
to, da bo z a šč itn i zakon  
Postavljen na dnevni red.

Na p redsedn ika  senata 
S an c in a  se je  obrnil tudi 
Podpredsednik deželnega  
sveta FJK Miloš Budin, ki 
Je svoj d o p is  p o s la l tud i 
Predsednikom parlamentar­
nih skupin senata. V njem 
opozarja na dva kljuCna ne­
rešena vp rašan ja  za našo 
deželo: zaščitni zakon in za­
kon za pravično odškodnino 
■strskim ezulom.

Vprašanje naše zaščite je 
bilo v ponedeljek spet na vi­
soki ravni v ospredju v Slo­
veniji. Prizadevanja za do­
sego tega cilja je  med pre­
dnostne naloge uvrstil kan­
didat za zunanjega ministra 
Dimitrij Rupel na seji parla- 
teentemega odbora, kjer je 
Predstavil svoj program.

Vsekakor je  bilo precej 
tes zamujenega in težave se 
nam napovedujejo že v zve­
zi s se s ta v o  p a r ite tn e g a  
°dbora. Nujno je  pohiteti. S 
tem v zvezi velja  om eniti 
tedi predlog, ki se je  pojavil 
v zadnjih dneh in sicer da bi 
°b zelo m ožni obstrukcij 
desnice, vlada zahtevala za- 
uPnico na naš zaščitni za­
kon. Bomo videli.

Telefon
0432/731190

Slovenska vlada bo slonela na strokovnosti in široki koaliciji D o f t l U Č t t

Drnovšek je sestavil k,fda » 
seznam novih ministrov IS 1

Domenica scorsa uno smottamento ha interessato il tratto che collega le due frazioni a valle

Frana a Brizza, strada chiusa
Lo sgombero si concluderà entro il fine settimana

Slovenija bo v kratkem  
imela novo vlado, kajti v 
zadnjih dneh so bila med 
koa lic ijsk im i pa rtne rji 
usklajena vsa imena pre­
dlaganih ministrov, tako 
da novih zapletov skoraj 
ni pričakovati.

M andatar Janez D rnov­
šek razpolaga z doslej naj- 
so lid n e jšo  večino , kar je  
om ogočilo, da so se rešili 
še zadnji problemi v zvezi 
s kandidati za ministre. Ko­
nec prejšnjega tedna je  si­
cer prišlo do zapleta v zve­
zi z m inistrico za kulturo, 
katere kandidatura je  pripa­
dala ZLSD.

Ker spoCetka predlagana 
k an d id a tin ja  A ndreja  R i­
hter ni sprejela kandidatu­
re, je  D rnovšek predlagal 
Jano K olar, kar Z druženi 
listi ni b ilo  pogodu. P ro ­
blem se je  rešil, ko je  Ri­
h te rjev a  kot kand idatin ja

I lavori 
sulla 
strada 
per Brizza
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G iuseppe M arinig con­
tro P ieralberto  Felettig. II 
presidente della C om unità 
montana delle Valli del Na- 
tisone, eletto nelle file dei 
Sdi in Provincia, e il vice- 
sindaco di Cividale, in for­
za ad A lleanza nazionale, 
si confronteranno giovedì 7 
dicembre, alle 20, nella sa­
la della Società operaia di 
C ividale. Il tem a del con­
f ro n to , o rg a n iz z a to  dal 
gruppo consiliare del Ppi in 
C o m u n ità  m o n tan a , sarà  
“Sloveni in Provincia di LJ- 
dine: legge e libertà di tute­
la. Le ragioni del sì e le ra­
gioni del no”. A moderare 
l ’incontro, che verrà intro­
dotto da Stefano Gasparin, 
sarà il direttore del periodi­
co Slovit, Giorgio Banchig.

In u n a  n o ta  il g ru p p o  
consiliare del Partito popo­
lare presso l ’ente montano 
ricorda come “dopo un lun­
go iter parlamentare la leg­
ge di tutela degli sloveni in 
Italia, salvo imprevisti, sarà 
approvata definitivam ente 
anche dal S en a to . I suo i 
contenuti e la sua applica­
zione sul territorio  stanno 
suscitando attese e polemi­
ch e , in  p a r tic o la re  n e lla  
provincia di Udine, dove la 
comunità slovena non è an­
cora riconosciuta. Per essa

Giovedì 7 dicembre confronto pubblico a Cividale

Marinig vs. Felettig 
sulla legge di tutela
la legge prevede particolari 
p rovvedim enti nel cam po 
d e ll’istruzione e dello svi­
lu p p o  so c io -e c o n o m ic o . 
Queste premesse per un in­
contro che il Ppi spera sia 
“ un se ren o  e c o s tru ttiv o

scam bio di op in ion i” . Da 
parte sua il partito rivendi­
ca le azioni compiute negli 
ultimi anni per contribuire 
all’individuazione di possi­
bili percorsi per la rinascita 
delle Valli: la valorizzazio­

ne e la tutela del patrim o­
nio culturale da una parte, 
lo sfruttamento delle risor­
se locali e della posizione 
strategica nell’ambito della 
collaborazione transfronta­
liera dall’altra.

Dopo la frana che domenica ha ostruito la strada per le frazioni

Brizza, si lavora per il ripristino
dalla prima pagina

Subito dopo essere stato avvertito 
del movimento franoso, Cemoia ha fir­
mato l’ordinanza di chiusura del tratto 
stradale al passaggio automobilistico. 
Iniziati i lavori, ancora per pochi giorni 
le automobili non possono salire verso 
Brizza ma rimangono parcheggiate, sui 
bordi della strada, prima del luogo in 
cui è avvenuto lo smottamento. L ’epi­
sodio è stato l’unico che ha interessato 
le Valli del Natisone, in un periodo in 
cui molto ben più gravi sono state le 
conseguenze del maltempo in molte 
parti d ’Italia e d ’Europa.

Pisiuo iz Rima
Stojan SpetiC

Vsi vemo, kaj se je  zgodilo v A- 
meriki. Volili so predsednika in ga Se 
niso dokončno izvolili. Končno bese­
do bodo najbrž izrekla sodišča.

Eno je  gotovo. Sedaj nam ne bo 
nihče več hvalil ameriškega volilnega 
sistema. Posebno še, odkar smo izve­
deli, da so število "velikih volilcev“ v 
južnih državah ZDA, kot je  Florida, 
izračunali na osnovi števila sužnjev!

In vendar prihaja iz Amerike tudi 
pomembna lekcija. Razlika med de­
mokratom  Gorom  in republikancem  
Bushem  sicer ni velika. T ista  pičla 
polovica am erišk ih  d ržav ljanov , ki 
sploh gre na volitve, trdi, da je  vsaj 
tolikšna, kot med Cocacolo in Pepsi- 
colo.

Si predstavljaš! Na končni rezultat 
pa je  vplivala prisotnost tretjega "m o­

tilnega” kandida­
ta, zelenega m i­
l i ja rd e r ja  N a- 
derja, ki je  zbral 
k ak ih  5%  in s 
tem  prep reč il z- 
m ago Alu G oru, 
za katerega se je  
itak izrekla veči­

na državljanov.
Edini, ki je  Naderju čestital iz E- 

vrope in se veselil njegovega rezulta­
ta je  Fausto Bertinotti, ki podobno u- 
so d o  n am en ja  tu d i le v o s re d in sk i 
Oljki. Ce se pred tem ne bo pokopala 
sama.

Kaj pravi vrli Fausto? Da leve sre­
dine ne bo podprl, nikoli in nikdar, 
ker se mora prej razbiti in izločiti iz 
svoje srede sredino. Kaj pa, če zmaga 
desnica? Bertinotti trdi, da ni bistve­
ne raz like  m ed O ljko in H išo svo­
boščin, vsaj pri bistvenih problemih 
dela  in socia lne  d ržave. (U kin itev  
ticketov je že pozabjena.)

In vendar, Fausto ponuja levi sre­
dini sporazum, da se ne bosta vojsko­
vali. Nitko, na katero naj se Oljka o- 
besi, če Zeli upati na malo verjetno z-

mago prihodnjo pomlad.
Kako? N obenega program skega 

d o g o v o ra , sam o  č is ta  p o lit ič n a  
kupčija z volilno reformo. Ki ni tista 
o proporčnem ali nemškem sistemu, 
na katerega so do včeraj prisegali do­
mala vsi, pač pa le izenačenje volil­
nih sistemov zbornice in senata. Po 
domače povedano, gre za uvedbo če­
trte glasovnice, s katero bi volili pro- 
porčni del senata tako, kot že sedaj 
volim o zbornico. Tako bi Bertinotti 
na teh dveh glasovnicah predstavil 
svoj sim bol in zbiral glasove, brez 
odštevanja rezultatov večinskega si­
stema, kjer bi svojim volilcem pustil 
prosto izbiro. Seveda, ne povsem za­
stonj. Govori se o 20 do 30 uglednih 
kandidaturah  B ertino ttijev ih  p rija ­
teljev, morda s simbolom Naprednih, 
m o rd a  c e lo  pod  O ljk o  z o zn ak o  
"n e o d v isn ih ” . K ar p o m en i, da bi 
takoj po izvolitvi zapustili levosre­
dinsko koalicijo in prešli v opozicij­
ske klopi.

Kaj pa, če se zapleteni mehanizem 
ne obnese? D esnica bo zm agala in 
prevzela krm ilo oblasti, ostali bodo 
vsi skupaj v opoziciji. Enotnost v ne-

Pogodba 
med Koprom 
in Trstom

V Trstu se je  pred do­
brim  tendnom  zgodil po­
slovni dogodek, ki bo znal 
pom eniti novo obdobje v 
odnosih med našo deželo 
(Italijo) in Slovenijo in ne 
samo na gospodarskem po­
dročju. Luka Koper je  na­
m reč p r id o b ila  m o žn o st 
prevzem a 30-letne konce­
sije za 7. pomol tržaškega 
p r is ta n iš č a , n a jv e č je g a  
kontejnerskega term inala 
na Jadranu. Podpis pogo­
dbe je  pom em ben tudi iz 
političnega vidika, saj se je  
zanj prvič strinjala tudi na­
cionalistična desnica s po­
slancem Roberto Menio na 
čelu. Doslej so prav desni 
konzervativni krogi v T r­
stu z vsemi močmi naspro­
tovali vsakršnemu sodelo­
vanju z bližnjo S lovenijo 
in širše s celo tnim  vzho- 
d n o -b a lk a n sk im  o b m o ­
čjem.

Koprska luka se je  za ta 
posel povezala z uglednim 
ita lijan sk im  šp ed ite rjem  
P aris ijem  in z d ruštv o m  
pristaniških delavcev. Naj­
več zaslug za ta  dogodek 
posel pa nosi direktor luke 
Koper Bruno Korelič, ki je 
v z tra jn o  in u č in k o v ito  
spletel vse vezi, ki so bile 
potrebne za takšno sodelo­
vanje.

Boris Šuligoj se v sobo­
tn i p rilog i lju b ljan sk eg a  
Dela, v komentarju ob tem 
dogodku sprašuje, kdo ima 
pri tej odločitvi večje za­
sluge in kdo je  večji zma­
govalec: luka Koper s pre­
p rič ljiv im  gospodarsk im  
rezultatom , ki mu ni m o­
goče oporekati, ali prista­
niški odbor tržaške luke, ki 
je  premagal številne pred­
sodke okolja, iz katerega 
izhaja precej ksenofobno 
razpoloženje Trsta (še po­
sebej do vsega, kar prihaja 
z V zhoda), in naredil res 
z g o d o v in sk i p reo b ra t in 
priznal Kopru (s tem Slo­
veniji) enakopraven  “ev ­
ropski” položaj. Nekoč ne­

pomemben, zaplankan, za­
ostal, neravzit (izza žele­
zne zavese) sosed je  postal 
rešilna  b ilka, ki bi lahko 
pomagal Trstu iz zares ko­
čljivega položaja. Kopru je 
Trst ponudil vlogo, ki je  še 
tre tji največji terminalist 
na svetu, nizozemski ECT. 
ni bil sposoben opraviti. 
Po teza res lahko pomeni 
povsem nov temelj za go­
sp o d a rsk o  sode lovan je  
med Slovenijo in Furlani- 
jo-Julijsko krajino.

Koper zase že nekaj let 
ve, da obvladuje luško po­
slovanje in da je  najbrž že 
zdavnaj prehitel okostene­
lo strukturo pristaniškega 
upravljanja, kakršna velja 
v Trstu. Teže pa na to re­
snico p ristanejo  v Trstu, 
kjer je  še dandanes preve­
lik del prebivalstva prepri­
čan, da so Slovenci “ sla­
vi”, če že ne več “sciavi”, 
torej nekakšno slovansko 
pleme, ki bo moralo še lep 
čas dokazovati kulturno, 
gospodarsko in drugo zre­
lost, če ga bodo hoteli šteti 
za sebi enakega.

S ice r tud i v Sloveniji 
nekateri opozarjajo na pre­
vidnost. Povsem  lahko bi 
šlo za tržaškega trojanske­
ga konja. Toda v upravi lu­
ke Koper so prepričani, da 
nimajo kaj izgubiti. Napo­
čil je  trenutek, da dokaže­
jo , kaj zmorejo. Da doka­
žejo tisto, kar bi lahko (ob 
večjem  razum evanju  do­
mače države) že zdavnaj ia 
bolje pokazali doma.

Po tem dogodku pa se 
a v to m a tič n o  p o s tav lja  
vprašan je boljših  cestnih 
in  ž e le z n išk ih  povezav  
med Trstom in Koprom. In 
tu se začenja nova zgodba, 
za katero se bosta morali 
zavzeti predvsem  sloven­
ska in italijanska država. 
Pogoj pa je, da se ohranijo 
( iz b o ljša jo )  odno si med 
sosedam a in to v primeru 
B e rlu sc o n ije v e  v lad e  in 
vnaprej zagotovljeno, (r.p.)

In mostra i primi libri sloveniVertice per i Balcani
V enerd ì 24 novem bre  

Zagabria è stata il centro 
della diplom azia europea. 
Qui si è svolto un vertice 
dell’Unione europea e dei 
paesi dei balcani occiden­
tali, nel corso del quale è 
stato assunto l’impegno di 
sostenere Albania, Bosnia 
e E rz e g o v in a , C ro a z ia , 
M aced o n ia  e Ju g o s la v ia  
nel loro cam m ino di avvi­
cinam ento a ll’UE. Tra gli 
illustri partecipanti il presi­
dente della  C om m issione 
Prodi ed il p resid en te  di 
turno C hirac che ha p ro ­
mosso l ’incontro.

Il governo  sloveno  ha 
inviato a Zagabria il m ini­

stro degli esteri Peterlè e la 
sua è stata la rappresentan­
za di più basso  livello  al 
vertice.

I primi libri s loven i
N e lla  g a lle r ia  del 

Cankarjev dom la Bibliote­
ca nazionale (N arodna in 
univerzitetna knjižnica) ha 
allestito una mostra di no­
tevole interesse che è stata 
in a u g u ra ta  d a llo  s te sso  
Presidente della Repubbli­
ca. La mostra è stata predi­
sposta per celebrare tre im­
portanti anniversari: il 450. 
anniversario  della pubbli­

c a z io n e  del p rim o  lib ro  
sloveno , il K atek izem  di 
T ru b a r a cu i seg u ì poco  
dopo l ’A becednik; il 200. 
anniversario  della nascita 
di P re še re n , il m assim o  
poeta sloveno ed i 10 anni 
del p le b isc ito  che  p o rtò  
a ll’indipendenza. Il titolo 
della mostra è “I primi libri 
s lo v en i: le s tam p e d e lla  
Riforma in originale e nel­
le ristampe” .

Per la p rim a vo lta  dal 
1600 sono esposti in Slo­
venia due preziosi gioielli: 
il K atekizem  e l ’Abeced-

nik di Trubar, prestati dalla 
B ib lio teca  naz io n a le  a u ­
striaca.

É antisism ica  
La centrale nucleare di 

Krško - unica centrale ato­
mica della ex Jugoslavia e 
costantem ente nel m irino 
d eg li a m b ien ta lis ti, sp e ­
cialmente austriaci - è sicu­
ra anche per quanto riguar­
da il rischio sismico. Lo ha 
certificato un gruppo di e- 
sperti sloveni, austriaci e i- 
taliani, che attraverso ricer­
che geologiche e geofisi­
che, hanno verificato che è

in grado di reggere l ’urto 
an ch e  di o n d e  s ism ic h e  
molto intense.

Školč ripescato
Il sistem a parlam entare 

sloveno prevede anche gli 
onorevoli supplenti. La Ca­
m era di Stato infatti deve 
essere costituita da 90 seggi. 
I primi dei non eletti così 
subentrano al Presidente del 
Consiglio ed ai colleghi che 
entrano nel governo. I sup­
plenti hanno gli stessi diritti 
e doveri, ma devono dare le 
dim issioni nel caso che il 
parlam entare che sostitu i­

scono esca dal governo, a 
m eno che non rinunci al 
proprio seggio.

Tra gli onorevolei ripe­
scati ci sarà anche Jožef 
Školč, già m inistro  della 
c u ltu ra  e p re s id en te  del 
Parlamento.

P o ste  più care
Dal 1. dicembre i servi­

zi postali in Slovenia au­
m enteranno  del 19%, gli 
scatti telefonici del 6%, il 
canone del telefono invece 
del 13%. L ’aumento fa se­
gu ito  a lla  d e lib e ra  della 
C orte  C ostitu z io n a le  se­
condo cui non era giustifi' 
cata l ’esenzione del paga­
mento de ll’IVA per i ser­
vizi postali.
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Glede na izjemen uspeh 
'in d o v ršen o st p o s tav itv e  
muzejske zbirke skoraj ne 
bi bilo verjeti, da ima Ko­
bariški muzej ”kom aj“ de­
set let. Človek, ki pogosto 
zahaja vanj, im a občutek, 
da je  muzej tam že desetle­
tja in si Kobarida brez nje­
ga sploh ni mogoCe pred­
stavljati.

Kobarid je  zadnjih deset 
let v veliki meri prav zara­
di muzeja spet pridobil na 
Širokem slovesu, ki je  bil 
Prej bolj omejen na šolske 
učbenike in sicer dokaj ob­
sežno literaturo o prvi sve­
tovni vojni. Res je  to tudi 
zelo atraktiven posoški tu­
ristični center, z nezm otlji­
vo turkizno Sočo, vodnimi 
Sporti, ribolovom , več kot 
d o b rim i g o s ti ln a m i in 
m n og im i m o ž n o s tm i za

V desetih letih delovanja kobariški muzej dosegel izjemne uspehe

Iz fronte sovraštva 
na fronto prijateljstva
vsakršno rekreacijo. Zlasti 
za p lan inarjen je  v en k ra ­
tn em  K rn sk em  p o g o rju , 
p ra v e m  G re g o rč ič e v e m  
"planinskem raju“ . Ampak 
muzej je  v desetih letih dal 
K obaridu tisto  nekaj več, 
kar mu lahko zavidajo tudi 
večji in prestižnejši centri.

Konec letošnjega okto­
b ra  je  K o b a r išk i m u ze j 
praznoval vsakoletn i n je ­
mu posvečen dan, ki je  po­
tekal v znam enju desetle­
tnice. Muzej je  za to prilo­
ž n o s t izd a l p u b lik a c ijo , 
pravzaprav zajeten, skoraj

Harmoniko 
v dar Glasbeni
Minister Peterlè na obisku v Špetru

Ob otvoritvi Planinskega dom a na M atajurju v 
nedeljo 22. oktobra je  Benečijo obiskal tudi sloven­
ski zunanji m inister. Lojze Peterlè se je  udeležil 
otvoritvene slovesnosti pred kočo in tudi kasnejega 
praznovanja, na katerem smo se zbrali Slovenci iz 
vsega zam ejstva, Posočja, Brd in drugi obm ejnih 
krajev vse do slovenske obale.

Najprej pa je  minister Peterlè, pa čeprav je  to bilo 
v nedeljo, obiskal Dvojezično šolsko središče, kjer 
sta ga pričakala predsednik in ravnateljica Paolo Pe- 
tricig in Živa Gruden. Ob tej priložnosti je  minister 
podaril harmoniko špetrski Glasbeni šoli, ki jo  obi­
skuje nad sto gojencev.

t r is to  s tra n i o b se g a jo č  
zbornik o doslej prehojeni 
poti.

A vtorji zbornika so dr. 
B ranko M arušič, Zdravko 
L ik a r , Ž e ljk o  C im p rič , 
Vojko Hobič in Jože Šer­
bec. V njem je z zapisi in 
fotografskim gradivom po­
drobno dokumentirana de­
javnost muzeja, od začetne 
zam isli vse do današn jih  
dni, ko se lahko nekdanja 
zapuščena M ašerova hiša 
ponaša z zavidljivo števil­
ko preko 600 tisoč obisko­
valcev. R ekord, ki bi mu 
na Slovenskem in še marsi­
kje težko našli primerjavo.

Zamisel o muzeju se je 
p ro ti koncu  o sem dese tih  
let porodila v Posočju ta- 
korekoč vsakem u kam nu 
znanem u dom ačinu, seda­
njemu načelniku tolminske 
upravne enote Zdravku Li­
karju . Za obisk K obarida 
so imeli sosedje iz Italije in 
v se z o n i tu r is t i  iz  več 
evropskih držav sto razlo­
gov. Šlo je  za to, da se jim 
naposled ponudi še zgodo­
vino, zaradi katere je  prišel 
K obarid s celotnim  Poso­
čjem vred v ospredje sve­
tovnega dogajanja med pr­
vo svetovno vojno.

Skup ina navdušencev , 
med katerimi so bili Željko 
Cimprič, Vojko Hobič, Jo­
že Š e rb e c , P ave l S iv ec , 
M iloš V olarič, Ivo Kona- 
vec in drugi, se je  lotila za­
htevnega dela in v velikem 
zagonu zagotovila vse po­
goje za nastanek m uzeja: 
sredstva  za odkup in po­
pravilo stavbe, zbiranje in 
u red itev  v e lik eg a  š tev ila  
eksponatov, ostalin in foto­
grafij znanega preboja pri 
Kobaridu.

Največja gorska bitka v 
zgodovini človeštva je  tako 
doživela celovito in dom i­

Poljski predsednik Aleksander Kwasniewski na obisku v muzeju

selno  rek o n stru k c ijo , pri 
čem er so b ili u s tv arja lc i 
m uzeja z las ti pozorn i na 
izhodiščno sporočilo  m u­
z e jsk e  zb irk e : p o u d a riti 
v so  tra g ik o  in  n e sm ise l 
vojnega spopada kot opo­
zo rilo  m lajšim  g en e rac i­
jam , naj do česa takega ne 
pride nikoli več. In ravno 
takšen je  vtis, ki ga malone 
vsak obiskovalec odnese iz 
Kobariškega muzeja.

U stan o v a  je  že na s a ­

m em  z a č e tk u  d e lo v a n ja  
doživela velik uspeh in po­
trd ila  g en ia lnost zam isli. 
Kobarid je  po zaslugi mno­
žično obiskanega muzeja v 
široki mednarodni javnosti

začel pridobivati sloves ne­
kakšne ”m ale presto lnice 
m iru“ , kot je  v spominsko 
knjigo zapisal obiskovalec. 
L e ta  1993 je  K o b a rišk i 
m u ze j v k o n k u re n c i 47 
evropskih  m uzejev prejel 
nagrado Sveta Evrope kot 
najboljši muzej, med mno­
žico dosedanjih obiskoval­
cev pa so vpisani predse­
d n ik i rep u b lik , m in is tri, 
v e le p o s la n ik i, n ače ln ik i 
generalštabov, državniki in 
znani kulturni delavci. Ve­
liko pa je  tudi vojnih vete­
ranov, njihovih potomcev 
in tudi navadn ih  turistov 
vseh starosti, ki prihajajo 
domala iz vsega sveta.

Letos jeseni se je  Koba­
riški muzej pobratil z mu­
zejem prve svetovne vojne 
Donegani na prelazu Stel- 
vio, m uzealci pa nenehno 
n a č rtu je jo  nove pobude. 
P red  d v em a  le to m a  so 
o d p rli k ro žn o  pot m im o 
zgodovinskih in naravnih 
znam enitosti K obarida, v 
s ta ln em  p re n a v lja n ju  so 
vojne ostaline v Krnskem 
pogorju, v načrtu pa je  tudi

eAtùtwn* » tTtciMt' V

& %  xya3f

/ s  . S  - U u  < X i O-Oma*. J j t i  --hCeivh

širitev muzeja na sosednjo 
zgradbo, ki je  že v popra­
vilu. Veliki dosežek je  to­
rej rodil nove spodbude.

Morda o uspehu muzeja 
in ra z n o lik o s ti n jegov ih  
obiskovalcev še največ po­
vedo knjige vtisov, katerih 
se je  v desetih letih nabralo 
za tisoče strani. Ob dese­
tletnici je  izbor teh vtisov 
našel prostor v omenjenem 
zborniku.

Gre za posrečeno izbiro 
urednikov, saj je branje po­
svetil na jverodosto jnejša  
ocena o tem, kolikšen vtis 
naredi na obiskovalca zgo­
dba o nekoč tako krvavem 
dogajanju v Posočju.

D.U.
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Capitolo II
Faustino Nazzi

Il villaggio di Cravero

Questa volta a prendere 
l’iniziativa è il Comune di 
Cravero(9), attraverso due 
suoi portavoce: Tom m aso 
C risetich  fu E llero  e N i­
colò fu Stefano di Cravero, 
che dal rengo o vicìnia lo­
cale hanno mandato di de­
nunziare al pievano di S. 
Leonardo, M attia Pirich, i 
seguenti individui:
Marco G um ar con sua fi­
glia Usbetta di Cravero 
Simone Qualiza de Stregna

G n esa  m o g lie  di G riv e r 
Culmonz de Grimach 
Steffan de Rauna de Obliza 
Bastian Chiacih d ’Albana 
Toni Prapotnich del comun 
di Drenchia
Andrea Trinco di detto luo­
go
Usbetta Cicculina 
Hamei Cesgnich de Crave­
ro
Urban Pauletich di comun 
de Grimach
Gnesa fu Steffano Sibau de 
Cravero.

A v reb b e ro  co m m esso

«quamplurima supertitialia 
contra Christiana pietate» 
(4-6-1592).

L ’in q u isito re  fra  G io ­
vanni B attista  A ngelusio  
Perugino, il decano Nicolò 
Riccio, Andrea Beltramino 
Asulano, vicario del prov­
veditore Fantini Lippoma- 
no, il can. Michele Nicolet- 
to consultore del S. Ufficio 
in iziano gli in terrogatori 
dei testim oni nella chiesa 
del convento di S. France­
sco  in C iv id a le  (3 0 -8 - 
1592).

Tom m aso C risetigh  di 
C ravero , in terrogato  m e­
diate l ’interprete A ntonio 
Babich, calzolaio in Porta 
B rossana , p rec isa  che la 
d e n u n z ia  è s ta ta  fa tta  
a ll’A rcidiacono(lO), m en­
tre era in visita a S. Leo­
nardo.

«Il nostro Comune fece 
Rengo cioè Visinanza ge­
nera le  et de liberò  di d e ­
nunziare.. et anco il pieva­
no tolse in note. Li denun­
ziassimo perché li huome- 
ni di quella contrada si do­
levano che andavano  to- 
lendo il latte alli loro ani­
mali et poi battu ti et mi- 
nacciati3 glie lo to rnava­
no. Usbetta Cicculina tolse 
il la tte  ad una p o rca  di 
G nesa m oglie di M athias 
Sibau et poi con certe her­
be gli insegnò a tornarglie­
lo.. A me mi fece entrare li

vermi nella farina e a M ar­
co Soderman di Scrut fece 
entrare li vermi nelli ovi.. 
Venne in casa mia a cercar 
helemosina et poi che non 
g li fu d a to  co sa  a lcu n a , 
quando ella se dipartì subi­
to trovassimo la farina che 
allhora havevam o portata 
dal m o lin o  con li verm i 
dentro et entrai in suspetto 
che ella con sue malie ha- 
vesse fatto entrar detti ver­
mi den tro  p er non haver 
havuto quello che deside­
rava. I verm i erano rossi 
con  la te s ta  n eg ra . U na 
donna di Jessizza che gli 
h av ev a  in se g n a to  a t io r  
un ’herba et con quella pro­
f u m a i  che il latte sarebbe 
tornato.. Gli dissi un gior­
no alcune parole dolendo­
mi seco et sentendosi in ­
giuriare da me mi mandò a 
dar una querela apresso il

s ig . A n n to n io  N ic o le tti  
canc.ro di Cravero. Il co­
mune ha deliberato de de­
nunziarli et farli andar fuo­
ri di là via. Luca Fantin ha 
detto che molti venivano a 
cercarli e cercavano di bat­
terli e segnanter un fora- 
stie r so tto  di là al quale 
detto Vuolar li havesse fat­
to morir tre porcelli».

(9 ) A C A U , In q u is iz io n e , 
Processo n. 218, 1592 - 4 ju- 
nii - expeditus prim a februarii 
1593.

(10)11 C apito lo  di C ividale 
aveva affidato il com pito di vi­
sitare ogni anno le singole par­
rocchie a  lui soggette a  due ar­
cidiaconi, uno in partibus infe- 
rio ribus o in p lanis, l ’altro  in 
p a r t ib u s  s u p e r io r ib u s  o in 
m ontibus. La Slavia di per sé 
rientrava nella com petenza del 
prim o, m entre il secondo ave­
v a  co m p etenza  su ll’intero d i­
stretto  di Tolm ino.
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bo sp rem en ila  ^ ‘spot za 
Riso Scotti.

Ž a l pa  n e u m n o s ti ne 
stre lja  sam o desnica, ka­
kega kozla ubije tudi levi; 
ca. B erlusconi je  nedvd1- 
m no nespoštljiv  do itali­
janskega sodstva in dolo­
č e n ih  s o d n ik o v , ki jim  
o č ita  p o litič n o  p ris tran ­
skost. Iz mlajših let pa se 
spominjam, kako je  levica 
oč ita la  skupinam  sodn i­
k o v , da so p r is tra n s k i , 
vladni in desni... Predzna­
ki desničarstva so veljali 
tudi za policijo, vojsko in 
Se koga. V takratnih izja­
vah je  bilo vendarle nekaj 
re sn ice , ko t so dokazali 
nekateri “pristranski” pro­
c e s i.  S p o m in ja m  se na 
prim er Petoveljskega, ko 
so dali v keho tudi fanta 
iz moje ulice, ki je  bil po­
b a lin , tak o j pa sem  po­
dvomil, da bi bil sposoben 
terorizm a, ki zahteva do­
ločeno  znan je  in “p refi­
njenost”.

N e b i ra d  d a ja l p rav  
B erlusconiju , ker nimam 
za  to  a rg u m e n to v  in 
upam, da jih  ne bom imel. 
Vitez pa po svojem pokli­
cu brani lastno nedotaklji­
vost in opraviči vse, kar 

. se n jega tiče. Ne morem 
pa bran iti sodnikov, ki v 
svoji funkciji dajejo izja­
ve, ki imajo nesporno po­
litično  težo. K onec kon­
cev so tudi sodniki “čistih 
rok” preveč govorili ter z 
besedičenjem  in intervjuji 
razvodeneli in spolitizira­
li m ilansk i proces. Tako 
tu d i d a n e s  m ars ik o m u  
zbeži neprim eren stavek, | 
ki vžiga politični ogenj in 
ne luči sodne resnice.

loro territorio ed ora stanno 
lavorando ai program m i. 
All’estremo opposto la pro­
vincia di Cosenza che, evi­
dentemente attratta dai fondi 
messi a disposizione, ha di­
chiarato tutta la provincia 
territorio di minoranza.

É stata poi importante la 
dichiarazione del presidente 
Brandolin secondo cui la 
Provincia di Gorizia è di­
sponibile a dotarsi di perso­
nale con conoscenza di friu­
lano e/o sloveno, da mettere 
a disposizione anche di altre 
realtà amministrative e dun­
que consentire che i fondi 
della legge possano essere 
finalizzati alla valorizzazio­
ne della lingua e della cultu­
ra di minoranza attraverso 
specifici progetti.

Bojan B rezigar, p resi­
dente del Bureau per le lin­
gue m eno diffuse, ha poi 
sottolineato che la legge ha 
valore anche per la mino­
ranza slovena. Dipende da­
gli sloveni stessi se vorran­
no fame uso. Sarebbe tutta­
via importante che vi aderis­
sero tutti i com uni anche 
quelli di Trieste e Gorizia 
Certo è che non è una legge 
autoapplicativa, ha procedu­
re lunghe e richiederà ulte­
riori provvedimenti. Per la 
minoranza slovena è tutta­
via indispensabile una legge 
dello stato specifica, ha con­
cluso Brezigar. (jn)

V državnem zboru s e  kandidati za ministre predstavljajo

Drnovšek sestavil

Janez Drnovšek

Ljubljani je  bila že v za­
dnji Drnovškovi vladi m i­
n is tr ic a  za  g o sp o d a rsk e  
dejavnosti;

Delo, družina in soli­
darnost - Vlado Dimov- 
sk i, diplomiral je  in m agi­
s trira l na ekonom sk i fa ­
kulteti ter diplomiral na fi­
lozofski, leta 1994 je  do­
ktoriral s področja m ened­
žm en ta  in p o s lo v n ih  f i ­
nanc v Clevelandu (ZDA),

v obdobju 1995 - 97 je  bil 
državni sekretar za indu­
strijo;

Okolje in prostor - Ja­
nez K o p a č ,  e k o n o m is t, 
sodni izvedenec za podro­
čje davkov, k ra jši čas je  
bil tudi minister za finance 
v prvi Drnovškovi vladi;

O b r a m b a  - A n ton  
G rizo ld , d o k to r o b ra m ­
bnih znanosti, univerzite­
tn i p ro fe s o r , od  la n i je  
p re d s e d n ik  s tra te š k e g a  
sv e ta  m in is t r s tv a  za 
obrambo;

P rom etn a  in fr a s tr u ­
ktura - Jakob Presečnik, 
je  d ip lom ira l na g rad b e­
nem  oddelku fakultete za 
arhitekturo , gradbeništvo 
in geodezijo, je  bil zapo­
slen pri gradbenem podje­
tju , v državnem  zboru je  
predsedoval odboru za in­
frastrukturo in okolje;

E v r o p s k e  z a d e v e  - 
Igor Bavčar, v tem reso­
rju nadaljuje delo, ki ga je  
ko t m in is te r  z a č e l le ta  
1997 , v p rv i sv o b o d n o  
izbrani vladi je  bil m ini­
ster za notranje zadeve in 
koordinator projekta osa­
mosvojitve;

Kultura - Andreja Ri­
hter, poslanka, direktorica 
celjskega m uzeja novejše 
zgodovine.

ministrovseznam
s prve strani

Pobudo za referendum  
je  vložilo 258 volilcev (v 
r e s n ic i p o b u d o  p o d p ira  
Janševa SDS), kar pom e­
ni, da morajo predlagatelji 
v roku  do 18. d ecem b ra  
zb ra ti 4 0 .0 0 0  p o d p iso v . 
Pobudniki so referendum  
zahtevali, ker se ne strinja­
jo  s sedanjim pristopom za 
oblikovanje vlade.

Janez Drnovšek je  refe­
rendum sko pobudo vzel v 
vednost, podčrtal pa je  tu­
di, da gre za poskus ovira­
nja rednega delovanja vla­
de, država pa ima seveda 
interes, da so ministri čim- 
prej imenovani in se lotijo 
k o n k re tn e g a  d e la . N ova 
v lada bo im ela  š tir in a js t 
m inistrov in možno je , da 
jih bo državni zbor potrdil 
že jutri.

Kandidati so:
Notranje zadeve - 51- 

letni Rado Bohinc, profe­
sor p rav a  in p re d s to jn ik  
raz iskovalnega  cen tra  za 
primerjalne pravne študije 
na F aku lte ti za družbene 
vede, v obdobju 1993-96 
m inister za znanost in te ­
hnologijo;

Zunanje zadeve - Di­
mitrij Rupel, profesor so­
ciologije na FDV, zunanji 
m in is te r v P e te rle to v i in 
prvi Drnovškovi vladi, žu­
pan L jub ljane  (1994-97) 
in v e le p o s la n ik  v 
W ashingtonu;

F in a n c e  - T o n e  Rop  
40-letni ekonomist, od leta 
1996 do 2000 m inister za 
delo, d ružino  in socialne 
zadeve;

K m e t i j s tv o  - F r a n c  
But 38-le tn i agronom  in 
ekon o m ist, od le ta  1993 
d irek to r Z ad ru žn e  zveze 
S loven ije , od m aja 1997 
državni sekretar za kmetji- 
stvo;

Pravosodje  - 38-le tn i 
Ivo Bizjak od leta 1994 
prvi varuh človekovih pra­
v ic  v S lo v e n i j i ,  v le tih  
1993 in 1994 je  bil m ini­
ster za notranje zadeve;

Z d r a v s tv o  - D u ša n  
K e b e r ,  5 3 - le tn i  d o k to r  
m ed ic in sk ih  zn an o sti in 
redni profesor interne me­
d ic ine  na m ed ic in sk i fa ­
kulteti v Ljubljani, od leta 
1996 s tro k o v n i d ire k to r  
Kliničnega centra;

Š o ls tv o ,  z n a n o s t  in 
šport - Lucija Cok, pred­
sednica znanstveno-razis- 
kovalnega središča v K o­
pru in predsedn ica Z dru ­
ženja raziskovalnih  inšti­
tucij S lovenije , docentka 
za didaktiko italijanskega 
jezika na pedagoški in fi­
lozo fsk i fak u lte ti v L ju ­
bljani;

G o s p o d a r s tv o  - T ea  
Petrin, redna profesorica 
na ekonom ski fakulte ti v

Zgodovinski učbeniki v Trstu
P o lem ika o zg o d o v in ­

skih učbeniki, ki jo  s tan­
kočutnostjo bivola ali ma- 
rem anskega ovčarja  vodi 
p red sed n ik  d eže le  L azio  
Francesco Storace, se, kot 
kaže, seli tudi v deželno  
p a la č o  F JK . E m in e n tn a  
zgodovinarja Parisi L ippi 
(NZ) in A lessandra Guerra 
(Severna Liga) naznanjata 
nove kom isije, nove knji­
ge z novim i resnicam i, ki 
naj bi zadevale vsaj drugo 
polovico prejšnjega sto le­
t ja . S k ra tk a , v k o ša r i  
obljub, ki jih  po ogromnih 
le ta k ih  p o n u ja  š e f  H iše  
svoboščin  B erlu sco n i, si 
lahko dijaki obetajo  zgo­
dovinsko in drugačno re ­
v izijo , ki jim  bo osvetila  
Resnico.

Dijaki, ki smo hodili v 
italijanske Sole, tudi tiste s 
s lo v e n sk im  u čn im  j e z i ­
kom, se namreč nismo do­
dobra zavedali, da nam je 
učne knjige pisal ideolog 
sovjetskega politbiroja to­
variš Suslov. Spom injam  
se, da smo se pritoževali, 
da v šolskih knjigah ni bi­
lo dogajanj iz druge sveto­
vne vojne, da v njih ni pi­
salo o fašizmu in o odpor­
niškem gibanju. Predvsem 
v ita lija n sk ih  k n jig ah  je  
bilo, če me spomin ne va­

ra, ve liko  patrio tsk ih  b e ­
sed in veliko retorike. Na 
pamet smo se učili visoko- 
d o n e č e  p e sm i in  ra z n e  
stvari o dom o v in i ( i ta l i ­
ja n s k i) .  T u d i p ri p o u k u  
s lo v e n š č in e  so nam  
odm anjkali “kosi” povojne 
stvarnosti. Kaj in kako so 
se učile poznejše generaci­
je , natančno ne vem. G le­
de sv o je  pa lah k o  danes 
razumem, da so nam “črne 
lu kn je” v znanju povzro ­
čali komunisti. Očitno bo­
do te pom anjkljivosti jutri 
o d p ra v ile  razn e  d eže ln e  
kom isije, ki se bodo zgle­
dovale po predvojnem m i­
n is t r s tv u  za  K u ltu ro  in 
p ro p a g a n d o . S p o m o č jo  
učbenikov je  Suslov ven­
darle nekaj dosegel: celo 
italijansko “ liberalno” de­
sn ico  je  p re p rič a l, da je  
treba kulturo in zgodovino 
centralizirati in kontrolira­
ti. Podobno je  mislil M us­
solini, očitno pa so ga pre­
zgodaj obesili. V prihodnji 
B e r lu sc o n ije v i v la d i bo 
v e r je tn o  p re d s e d n ik  za 
K u ltu ro  in  p ro p a g a n d o  
S torace, v naši deželi pa 
mu bo svetovala posebna 
komisija. Ti bodo vse ure­
dili. Fojbe se bodo pove­
čale  za vsaj eno P o s to j­
nsko jam o, R ižarna pa se

Il regolamento attuativo 
della legge 482 che tutela le 
minoranze linguistiche in I- 
talia è in dirittura d ’arrivo e 
dovrebbe essere approvato 
dal C onsiglio dei m inistri 
nei prossim i giorni. Dopo 
essere stato stilato dal Co­
mitato tecnico consultivo è 
s ta to  p reso  in esam e 
nell’ambito della conferenza 
Stato-Regioni, successiva­
mente è passato al vaglio di 
22 uffici legali dei vari mi­
nisteri, ultimo in ordine di 
tempo quello delle finanze, 
ed entro dicembre, dunque, 
dovrebbe essere  em anato 
anche perchè si possa attin­
gere ai fondi previsti dalla 
legge per il 1999.

A questo importante stru­
m ento  leg is la tiv o , con il 
quale dovranno in breve fa­
re i conti am m inistrazioni 
provinciali e com unali, è 
stato dedicato un utile con­
vegno, promosso dalla Pro­
vincia di Gorizia assieme al­
la consulta provinciale per 
gli sloveni. Introdotto dal 
presidente di quest’ultim a 
Rudi Pavšič, che si è soffer­
m ato sui princip i europei 
della tutela e sulla specifi­
cità di Gorizia, sono interve­
nu ti i tre  m em bri d e lla  
Com m issione della nostra 
regione.

Questa non è una buona 
legge, ha esordito il sindaco 
di U dine, Sergio C ecotti,

Tutela delle minoranze, 
il regolamento a giorni

Sergio Cecotti

ne’ come contenuti, ne’ co­
me tecnica legislativa. Non 
è allineata con tutte le modi­
fiche legislative, a comincia­
re dalle Bassanini, ma è fon­
damentale perchè è la prima 
legge che riconosce le mino­
ranze linguistiche nel nostro 
paese e come tale produce 
tutta una serie di conseguen­
ze. Cecotti ha ricordato il 
Codice di procedura penale 
che prevede l’uso della pro­
pria lingua negli interrogato- 
ri. É inoltre una legge debo­
le sul piano dei diritti collet-

Giorgio Brandolin

tivi, ha sottolineato, spiegan­
do poi come il lavoro degli 
esperti nel Comitato tecnico 
per la stesura del regolamen­
to sia stato volto a moder­
nizzare la legge, interpretar­
la in modo evolutivo e con­
tem poraneam ente renderla 
più forte. Questa legge per­
metterà al nostro paese di ra­
tificare la Carte europea del­
le lingue minoritarie e regio­
nali. E dunque, ha affermato 
Cecotti, pone la tutela sotto 
un cappello intemazionale, 
mettendola al riparo da colpi

Bojan Brezigar

di mano o modifiche in caso 
di equilibri politici diversi.

Il p re s id en te  G io rg io  
Brandolin ha illustrato la si­
tuazione della Provincia di 
Gorizia rispetto alla richiesta 
ai comuni di indicare quali- 
siano le minoranze sul terri­
torio e dove si registrano no­
tevoli ritardi. Problematico è 
in particolare il comune di 
G orizia. Ha poi ricordato  
come siano solo tre le Pro­
v ince  in I ta lia  - C uneo , 
C am pobasso e P alerm o - 
che hanno già zonizzato il
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Vj-pgu pod Mangrtom so še vedno na delu reševalne skupine

Odpravljanje posledic
bo dolgotrajno delo

Premor po dolgotrajnem 
deževju zadnjih tednov je  
Prišel za m noge ljudi kot 
la jšan je , saj je  m arsikdo 
skoraj pozabil, kako prije­
ten lahko izgleda lep son­
čen dan. Sonce in znižanje 
gladine divjih reCnih voda 
Pa sta prinesla nekaj opti­
mizma z lasti na BovSko, 
kjer so ga bili najbolj po­
sebni. Po več kot enem te­
dnu so intenzivno na delu 
ekipe, da se odpravijo po­
sledice katastrofalnega pla- 
zu> ki je  povzročil smrt in 
veliko razdejan je  v Logu 
Pod Mangrtom. Bolj kot za 
°dpravljanje posledic prav- 
zaprav gre za zagotavljanje 
osnovnih pogojev varnosti, 
kajti p la z e n je  s poboC ja 
^ lan g rta  se še v ed n o  ni 
Povsem ustavilo.

S trokovnjaki so spoCe- 
ika nam eravali z razstreli- 
v°m  p o sp e š iti  d o k o n čn i 
odor plazovitega poboCja, a 
so morali zaradi prevelike­
ga tveganja zamisel opusti­
te Tako so na več m estih 
Postavili stalne opazovalne 
tečke, s katerih je  plaz noC 
m dan pod nadzorom , do­
sedanje akcije iskanja žrtev 
Pa doslej niso bile uspešne.

V elik problem  predsta- 
vljajo zajezitve Koritnice, v 
katero se je  nabralo ogro­
mno kam enja in izruvanih

Razdejanje 
je prizadelo 

velik del 
vasi (foto: L 

Caharija)

dreves. Strokovna ocena je 
pokazala, da jezov  zaradi 
nestabilnosti terena ne bo 
mogoCe m in ira ti, dela za 
njihovo odstranjevanje se 
bodo lahko pospešila le, Ce 
bo lepo vrem e trajalo do­
volj Casa.

N a o g ro žen o  obm očje 
imajo dostop le delavci po­
djetja, ki utrjuje rečne bre­
gove, v B ovcu  pa si vse 
ustanove prizadevajo olaj­
šati nesrečo izseljenim Lo­
žanom, ki se lep čas ne bo­
do mogli vrniti v svojo vas. 
VašCani Loga so kljub vse­
mu pogumni in ne obupu­
je jo . T rd n o  v e rja m e jo  v 
m ožnost vrnitve in hoCejo 
obnoviti življenje tam, od 
koder jih je  pregnala nesre­

ča. Poleg nujne vladne po­
m oči je  R azv o jn a  banka 
Sveta Evrope za obnovo in 
razvoj odobrila deset mili­
jonov evrov posojila S lo­
veniji za obnovitvena dela. 
Vlada pa je  napovedala, da 
bo v parlamentu vložila po­
seben  zakon  za  odp ravo  
posledic katastrofe. Seveda 
ne gre le za obnovo in po­
novno izg radn jo  h iš , gre 
najprej za utrditev geolo­
ške strukture celotnega ob­
močja, Cimprej pa bo treba 
popraviti tudi cesto na me­
dnarodni mejni prehod Pre- 
d il, od ko d er je  v Soško 
dolino vselej prihajalo naj­
več turistov iz tujine. Če­
prav so domačini, kot reče- 
no, odloCeni, da se pono­

vno naselijo v domaci vasi 
in obnovijo turistične deja­
vnosti, ki so v zadnjih letih 
že bile na dobri poti, je ve­
liko vprašanje, kdaj bodo 
zahtevna obnovitvena dela 
opravljena.

Po n esreč i se m edtem  
ponovno govori o p ro je ­
ktih, kot sta predora, ki bi 
poveza la  Soško do lino  z 
R a jb ljem  na i ta li ja n s k i 
strani ali s K ranjsko goro 
pod VršiCem. Gre za zami­
sli, ki so bile na dnevnem 
redu pred nekaj leti, a so 
potem obtičale na pol poti. 
M orda bodo tokrat znova 
postale aktualne, kajti So­
ška do lina ob vseh n ara­
vnih nesrečah res tvega, da 
ostane odrezana, (du)

Černo nov
predsednik
Združenja

Pred nekaj dnevi je  pote­
kal v Č edadu občni zbor 
Slovenskega deželnega go­
spodarskega združenja za vi­
demsko pokrajino. To je  bila 
prilika za podrobno oceno 
opravljenega dela ter za obli­
kovanje novih smernic. Po 
splošni oceni je  tudi v za­
dnjem obdobju SDGZ igralo 
pom em bno vlogo pri spo­
dbujanju in povezovanju do­
mačih gospardskih dejavni­
kov v organizirano celoto, 
sposobno pospešiti razvoj 
beneških in terskih dolin, pri 
Čemer sta opravila pomem­
bno delo Joško Sirk, Clan de­
želnega vodstva Združenja, 
ki že nekaj let nesebično in­
tenzivno sodeluje z domači­
ni in so o b liku je  beneško  
stvarnost ter Boris Stocca, 
odličen animator lokalnega 
gospodarstva, ki je odločilno 
p risp ev a l k u v e ljav itv i 
SDGZ in njegovega Servisa 
v slovenskem ambientu in v 
širšem furlanskem prostoru.

Da ne gre za prazne be­
sede dokazujejo številne po­
bude, dobro zastavljene in 
izpeljane, še zlasti na podro­
čju gostinstva in turizma kot 
so združenje “Invito” ali de­
javnost Bed and Breakfast 
ter turistični konzorcij Aren­
go, do formalne ustanovitve 
katerega prihaja ravno v teh 
dnevih. Pomembno vlogo je

Giorgio Cerno

Združenje imelo pri ustano­
vitvi konzorcije Torre Lea­
der in Natisone Gal, ki naj 
upravljata sredstva iz evrop­
skih skladov za Terske in 
Nadiške doline.

Na obenem zboru je  pri­
šlo tudi do zamenjave vod­
stva. Igorju Contu, ki je veC 
let vodil organizacijo, je na­
sledil Giorgio Cento. V vod­
stvo SDGZ za videmsko po­
k ra jin o  so b ili izvo ljen i: 
A driano G ariup, Luciano 
Laurencig, Roberto Palud- 
gnach, Igor Cont, Rudi Bar- 
to lo th , C laudio  D uriavig, 
Teresa Covaceuszach in Jo­
ško Sirk. Nadaljna okrepitev 
o rg an izac ije , n jena večja 
vrašCenost v beneško stvar­
nost in torej povečanje števi­
la članov je prva naloga, ki 
si jo  je novo vodstvo prevze­
lo.

La lettera

Quello “sloveno maccheronico” 
caldeggiato da alcuni per le Valli

Ho avuto l ’occasione di 
*eggere il “Saggio sulla lin­
gua n a d is c a ” d i E g id io  
A aun ich , e, a d ire poco, 
s°no  r im a s to  a l l ib i to  
A l l ’in c red ib ile  p roposta  
sulla “Rivoluzione cultura­
le delle Valli”, come scrive 
Giuseppe V asi ne lla  p re ­
tentazione dell’opera.

Che sia puram ente  ca- 
S|jale il m orboso interesse 
1̂ questa voce dei Colli o- 

rientali per la nostra “parla­
te” che non ha mai parlato? 
^Periamo che qualcuno del­
te V alli v enga  in v ita to  a 
Presentare lo “Strolig Fur­
lan”!

A dire il vero, anche a 
tee piace caldeggiare e di­
tendere la “nostra lingua” , 
Rifatti scrivo  sem pre “ po 

eneško” o “po našim ” e 
Jj0,i “po nadisco” (leggi na- 

*szo) come da voi propo­
ste ma eventualmente “po 
nad isk o ” com e ab b iam o  
ternpre scritto e pronuncia­
te.

Caldeggiare e difendere 
Perih non vuol dire cambia­
te scriteriatamente un alfa­

beto già esistente, cercando 
di “ italianizzarlo” a tutti i 
co sti, po iché  in tal caso , 
n on  è p o s s ib ile  e v ita re  
sconvolgim enti gram m ati­
cali e fonetici, creando così 
un ridicolo “sloveno m ac­
cheronico”, tendente chia­
ram ente a cancellare tutto 
ciò che “puzza” di sloveno, 
compresa la tutela della mi­
noranza che, con l ’inven­
z io n e  (?!) d e llo  s lo v en o  
maccheronico non avrebbe 
più senso di esistere.

Caldeggiare e difendere, 
invece, vuol dire continuare 
a mantenere le nostre tradi­
zioni, i nostri usi e costumi, 
i nostri canti, le nostre pre­
g h ie re , le  n o s tre  “ s ta re  
pravee” come le “nove pie- 
sm i” e tutto ciò che si di­
versifica dalla “vera” lin ­
gua slovena.

Così senza alterare l ’al­
fabeto già esistente, diremo 
CeCica invece di dek lica , 
muoj puobic invece di moj 
fantič, oštarija invece di go­
stilna, farm acija invece di 
lekarna, m eštra invece di 
uCiteljca, kom ar invece di

babica, Cikonja invece di š- 
torklja, taužint invece di ti­
soč, Buog invece di Bog, 
cajt invece di čas, liesinca o 
luojtra invece di stopnice, 
Doric invece di Izidor, gu- 
banca invece di potica, e 
così di seguito.

A proposito, ditemi co­
me si fa a trasformare una 
gubanca in gubanza, o una 
gubanCica in guban izza?  
Abbiam o sem pre cantato: 
“štrukjace bomo kuhali” e 
come faremo ora a cantare: 
“strukiazze bomo cuhali”? 
Cameade, che lingua è co­
stei?

Mi è stato riferito che il 
m archio “gubanza” (leggi 
con la z di m iza) è stato  
scelto, anzi fatto scegliere, 
per evitare che la gente la 
chiamasse gubanka.

Anche i friulani diceva­
no di essere stati al casinò 
di Nova Gorika, ma dopo 
breve tempo, hanno impa­
rato che la “c” di Gorica, si 
pronuncia com e la “z” di 
Q ualizza , e così sarebbe 
successo pure per la guban­
ca e la gubanCica.

Meno male che non han­
no pensato di dare a qual­
che dolce il nome del gran­
de d ram m aturgo  inglese; 
l’avrebbero chiamato “Sek- 
spir” per paura che la gente 
lo chiamasse Shakespeare. 
Molte difficoltà di pronun­
cia, con ovvi problem i di 
grammatica, sono sorti par­
ticolarmente per aver volu­
to “italianizzare” le tre con­
sonanti “c,s,z” togliendo la 
“ f i lo s la v a ” S trešica  a lle  
sdoppiate “č,š,ž” rendendo 
difficile, se non impossibi­
le, la sostituzione, con la 
stessa fonetica, delle conso­
nanti sopracitate. E ’ impos­
s ib ile  p ro n u n c ia re  Zivjo 
senza la “Z”, čarno senza la 
“č” o Suola senza la “š”.

Un altro grosso strafal­
cione del proposto alfabeto 
nad isco , è l ’in serim en to  
d e ll’orrib ile  “gh” sem pre 
con lo scopo di “italianiz­
zare” la “g” che nella lin­
gua slovena è sempre dura - 
gutturale (gospa, Garmak, 
gibati, noga) come lo è pu­
re in tutte le lingue anglo- 
sassoni. Con quale criterio

e con quale coraggio si può 
proporre di scrivere ghospa, 
Gharmak, ghibati o nogha? 
Provate ad andare in Alto 
Adige a proporre un “sag­
gio su lla  lingua ted esca” 
propinando un bel “ solin- 
ghen” invece di “solingen”, 
o “ m o rg h e n ” in v ece  di 
“morgen”. Quelli vi caccia­
no via a calci nel sedere! A- 
spettate che le minoranze di 
lin g u a  fra n c e se  in V al 
d ’A osta  scoprano  il p ro ­
spettato  p lagio  della  loro 
ced ig lia  per ap p io p p arla  
sotto la vostra nuova “s” e 
vedrete che anche loro fa­
ranno altrettanto. E fareb­
bero bene, poiché l ’inseri­
mento di quella s con la ce­
diglia (ma che c ’entra la ce­
diglia francese con lo slo­
veno, anche m accheron i­
co?) nell’alfabeto nadisco, 
è la vera “chicca” di tutto il 
saggio. Nemmeno Cristofo­
ro Colombo ed Alessandro 
Manzoni hanno avuto tanto 
scalpore per le loro scoper­
te, quanto quella “s” che ha 
scomodato perfino Dio, gli 
astri, la Regione e la Pro­
vincia e la Comunità mon­
tana auspicando addirittura 
una apposita com m issione 
di studi!

U d ite , u d ite  che  co sa  
scrivono : “Ha o non ha, 
detta consonante “s” aspra 
sibilante .... adeguati requi­

siti di carattere scientifico e 
pratico tali da giustificare 
l ’inclusione n ell’alfabeto  
nadisco? Se e quando, a 
Dio piacendo e col favore­
vole im pulso di p ro p iz ie  
congiunzioni astrali, i tre 
soggetti istituzionali, la Co­
munità montana, la Provin­
cia, la Regione Autonoma 
Friuli-Venezia Giulia, ces­
sato un tenace e auspica­
bilmente restaurante letar­
go cerebrale, scopriranno 
il p reg io  di possedere sul 
loro territorio ... un prezio­
so tesoro di chiara valenza 
culturale ... allora potrà es­
sere dem andata a ll’even­
tuale Commissione di stu­
dio, a tal uopo costituita, 
l ’ in com ben za  d i dare  
un ’a p p ro p r ia ta  r isp o sta  
a l l ’a n zid e tto  q u esito  r i ­
gu ardan te  l ’ inserim ento  
nell' alfabeto nadisco della 
particolare “s ” aspra sus­
surran te  “sopra  d e sc r it­
ta'VA

Q uante paro le  fo rb ite , 
nel contesto  di una lunga 
diatriba stile Jacopo Steliini 
sotto le sem bianze di una 
“asp ra  su ssu rran te” voce 
dei colli orientali, per an­
n u n c ia re  un m o scerin o  
schiacciato sotto la conso­
nante “s”.

Srečno an veselo, Guidac
Scusate: srečno an veselo 

Ghuidaz!
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Per la Val Torre e  Val C ornappo nell’am bito del c o n v e g n o  d io c e sa n o

Proposta una zona 
pastorale “po našem”

“Prid i B uog, storè nas 
nove” , con queste  parole 
nello sloveno della Terska 
dolina si conclude un do­
cumento - proposta conse­
gnato a ll’arcivescovo di U- 
dine in occasione del gran­
de convegno sulla m onta­
gna e sottoscritto dal vica­
rio foraneo di Nimis Rizie- 
ri De Tina, dal responsabi­
le per la pastorale dell’alta 
Val Torre e Val Cornappo 
Renzo Calligaro e dal de­
legato per la zona di Nimis
- T arcen to  nel g ruppo di 
lavoro che ha preparato il 
convegno Guglielm o Cer­
no.

Nelle foranie di Tarcen­
to e Nimis c ’è una zona di 
montagna ed una di pianu­
ra. La zona montana è ca­
ratterizzata da gente di cul­
tura e lingua slovena e pro­
prio per questo era curata 
da un “ v ic a r iu s  S c lab o - 
ru m ” ch e  ne c o n o sc e v a  
lingua e cultura, insomma
- si legge nel documento - 
in un certo senso in passa­

to si riconosceva la neces­
sità di una pastorale speci­
f ic a  p e r  q u e s te  g e n ti. 
“L ’attuale organizzazione 
pastorale prevede all’inter­
no delle foranie delle «zo­
ne pastorali» con dei pre­
sbiteri responsabili. Anche 
in queste due foranie le zo­
ne montane suddette si co-

Zadnje slovo
Čeprav z nekoliko zam ude se želi­

mo pokloniti spom inu Franca K rava­
nje, dobrega prijatelja iz Posočja, ki je  
bil vedno  pozoren  do benešk ih  S lo ­
vencev in nam  je  precej pom agal še 
zlasti ob potresu, ki je  leta . 1976 m o­
čno prizadel tudi naše kraje.

Franc K ravanja s e je  rodil leta 1929 
v vasi Čezsoča. Trdo je  delal od zgo­
d n je  m lad o sti, že m arca  1943 se je  
vključil v m ladinsko organizacijo OF 
in kmalu postal njen predsednik.

Po osvoboditvi se je  nekaj let šolal 
na nižji in srednji km etijski šoli, nato 
se vrnil v Tolm in in zaposlil na okraji- 
nem  o d b o ru , na o d d e lk u  za k m etji- 
stvu, nato  se je  vk ljučil v km etijsko  
zadrugo.

M ed drugim  je  bil celih osem  let tu ­
di d irektor pekarne M linotesta v T ol­
minu. In tudi ko je  šel v pokoj se ni u- 
miril pač pa je  bil vseskozi aktiven v 
Zvezi borcev in Društvu upokojencev.

N avdušen  lovec , p rijazen  človek ,

priden in zavzet za delo je  bil Franc 
Kravanja vse življenje družbeno in po­
litično aktiven. Dve leti je  bil predse- 
nik SZDL Tolm in, nato član izvršnega 
sveta Občine.

Zelo močno se je  Kravanja angaži­
ral v letu potresa, kot rečeno, ko je  bil 
zadolžen za pomoč beneškim  Sloven­
c em . V P o tre sn e m  z b o rn ik u  p iše : 
“ S p e te r  S lo v e n o v , 2 1 . s e p te m b ra  
1976.

Predsednik koordinacijskega odbo­
ra  za pom oč p riz a d e tim  B en ešk im  
Slovencem  je  pozdravil v Spetru kara­
vano 20 stanovanjskih prikolic iz Slo­
venije, ki jo  je  vodil predsednik m e­
dobčinskega sveta SZDL za Severno 
P rim orsko Franc K ravanja. To je  že 
druga tovrstna  pošiljka v tem  m ese­
cu” .

Zadnji pozdrav so ga Francu K ra­
vanji dali v Tolm inu v soboto 11. no­
vembra.

Ohranili ga bomo v lepem spominu.

La chiesa di 
Montemaggiore 
Brezje di Taipana 
il giorno della 
inaugurazione

stituivano in zone pastorali 
particolari, ma non hanno 
mai contato  m olto a ll’in­
terno  della  v ita  fornaiale  
sia perchè periferiche, sia 
perchè costituite da piccoli 
paesi, sia perchè portatrici 
di problematiche particola­
ri rispetto al “grosso” della 
forania.”

Per questa ragione i tre 
firm atari del docum ento, 
p rop rio  in occasione  del 
convegno diocesano che ri­
ch iam ava l ’a ttenzione  di 
tutti sulla montagna, hanno 
chiesto di costruire una zo­
na pastorale slovena, “po 
našem ” , con i com uni di 
L usevera  e T aipana , con 
un re sp o n sa b ile  di zona 
che frequenti le congreghe 
a ll’interno delle due fora­
nie, riportandone le proble­
matiche, cerchi il contatto 
con le altre zone omogenee 
(Val Canale, Valli del Na- 
tisone) e nel contempo curi 
i rapporti con le comunità 
slovene di oltreconfine per 
iniziative comuni.

Questo tipo di proposta, 
si legge inoltre nel docu­
mento, è temporanea in at­
tesa che con una nuova “ri- 
confinazione dei com uni” 
la zona montana “che nelle 
valli del Torre e del C or­
nappo corrisponde all’area 
slovena, possa acquisire u- 
na sua autonomia, anziché 
gravitare su centri non o- 
mogenei ad essa” . E tutto 
ciò  - si legge ancora  nel 
documento - anche in atte­
sa che, a livello diocesano, 
venga defin ita  una “zona 
slovena” dopo quelle della 
Camia, della Media e Bas­
sa friulana.

Kotič za 
dan liwd 
jazek ■8

M atej Š e k l i

Akuzativo singolarja 1
Isi vijač c ’emò pogledat, 

da kaku te moške, te Zènske anu 
te sridnje biside ni se rivawajo, ko ni so tu-w akuza- 
tivu singolarja.

1. Te moške biside
Te moške biside ni se pridiwajo po dvi poti tu-w 

akuzativu singolarja. Po dnèj se pridiwajo te biside, 
ka ni rum unijo od kej, ka ni' Ziwu. Po ti driigi se 
pridiwajo invèci te biside, ka ni rumunijo od kej, ka 
jè  Ziwu.

a) Te moške biside za ito, ka ni Ziwu (»inanimato«)
Tonih j è  mi w ra til kjiiC0. MòrèS mi dà t dan0

blèk.0? Ma baha na ma kòj dan0 zob0.
Mati na jè  kupila dan0 kilò jabidk. Mata kaki tu­

bo za wòdo?
Te moške biside za ito, ka ni Ziwu, ni se rivawajo 

tu-w akuzativu singolarja tej tu-w nominativu singo­
larja . Dne ni so čenče n ine vokale  ta-na kunce 
(kjiiC0, blèk0, zob0), dne ni m ajo ta-na kunce -ó 
(kilo) alibòj -o (tubo).

b) Te moške biside za ito, ka jè Ziwu (»animato«)
Nàs si Sài nalèst miga dèda. Mata pa v i konjà?

Tu-w hriiSki si nalizal noga Càrwa.
Isò marno barat noga bioioga.
Te moške biside za ito, ka jè  Ziwu (dèd0, kònj0, 

càrwa; biologo), ni se rivawajo tu-w akuzativu sin­
golarja tej tu-w g ’enitivu singolarja. Ni se rivawajo 
na -a, ko ačento jè ta-na kòranè od biside (dèda, Cà­
rwa; bioioga), anu na -a , ko ačento jè  ta-na kunce 
od biside (konjà).

2. Te Zenske biside na -a alibòj na -à
Vidiš to lipo tu-w dworè? Ni majo kòj kozo. Ni so 

Sle won na goro.
Te Zènske biside na -a ziz ačenton ta-na koranu 

(lipa, gòra) ni majo tu-w akuzativu singolarja ta-na 
kunce -o (lipo, gòro). Pa te Zènske biside na -a ziz 
ačenton ta-na kunce (kozà) ni se rivawajo na -o (ko­
zo).

3. Te Zenske biside na -0
WmiS na damenc iso racjunp? Marnò wluvet iso 

meS0, iso kokuS0.
Te zènske biside čenče nine vokale ta-na kunce (- 

0) (racjun0, meS0, kokuS0) tu-w nominativu singola­
rja ni se rivawajo par pa tu-w akuzativu singolarja 
(racjun0, meS0, kokuS0).

4. Te sridnje biside
Ja jin  jabu lku . K  è màS rasa to?  M òrèn o g ’ at 

okno?
NaSa òwca na mà no janjacè. Zdèlaj mi iso va­

suje. Jis radè jajce?
Pa te sridnje biside ni se rivawajo tu-w akuzativu 

singolarja tej tu-w nominativu singolarja: na -u, ko 
ačento jè  ta-na kòranè od biside (jabulku), anu na - 
o, ko ačento jè  ta-na kunce od biside (rasato, okno).

Ta-za j -  nu Č-, kadà pa ta-za c- nu m-, ni majo ta­
na kunce pa -è  ziz ačenton ta-na kòranè (janjacè) 
alibòj ta-na kunce (vasajè, ja jce) od biside.

Za paračat isò somo doparali librin »Grammatica 
pratica resiana: Il sostantivo« od profasòrja Hana 
Steenwijka.

Koj ni nin pravijo noši ti 
stari: te pyrvi nadil za njive

Te pyrvi nadil an bil 25 
dnuw  a v rila  ki to  jè  Sin 
Merk.

Alora te pyrvi, iti, nadil 
an jè bil za njive. Alora iti 
din nišči ni' sm èl ty t ta-w  
nji'wo perke, ni so gtali, da 
iti ki re te din na Sin Merk 
tu -w  nji'w o, to  so š tr ije . 
Alora, pa ki ni so tèli tyt jii- 
di, ni niso moly tyt, ni so se 
riguardali.

Alora, ja  čon ti račyt da 
ka bilo iti din 25 avrila.

Jè bila ta pyrwa pušišjun, 
na vilaZala cirkow ano ko 
somo vilaZali cirkow, basa­
no otruk ano pa Zani ano 
moZuw, wsè ito ki bilo tu-w 
W asy, ta-po vasy ano wsa

Solbica.
Alora ita pušišjun na šla 

ta -p o  P rè sa k è , w on-par 
Marcelino, orè po orici ano 
orè tvimo wujo Marjo. Ito 
bil te pyrvi vanjèli. Bil den 
lipi kriz, zalizni, tu-w miro. 
Alora ito an se wstavil jèro 
nu rèkel wonjèl ano banadyl 
ano spet jiidi ta zat.

An šel dò-par Štefaniji 
ano an došel dò Pjerini, ito

ki jè  te bòyó. Ito a spet se 
wstavil, an spet rèkel njaa 
reči ano kličali jiidi wsy ta­
na poti šebenk so bile pènói 
ano liiZa. So mo mèli kličt 
ko an rèkel v an g e lo  ano 
dòpo nu za dolino ano ko 
somo parSli nu za dolino, jè 
bila ta stara mojanica, ito na 
poti, to bila na stara mojani­
ca, pokrita ziz kopi, injyn to 
no nòvè mo prit to bila na

stara. Pa ito an se wstavil 
pa ito an rèkel wanjòli nu 
jiidi spet wsy kličali ta-na 
po ti: o tro cy , ti s ta ri ano 
wsy.

Ko an paršel ta carkvè an 
šel drèt an šel orè po Lazo, 
ano ko an paršel ore Dami­
no, tu-w Dantina ti'mpli ito 
spet bil kri'Z, te zalizni. Spet 
wanjèli ano kleknuli ano ri­
vali ano dòpo so mo šli ta-

ziz dw òr, ja  na vin ta-ciz 
dw òr L ip in , ito , te vali'ki 
dw ò orè za D antina ta-na 
Brèo ito ki jè  Marija, ita ki 
wmuorla, ta učarska, ni go 
glali dò po Ri'tióo, dò po iti 
klonco ano somo došli dò 
Lipičin, dò Boičo.

Alora ko somo došli dò 
Boičo, ta-par Lipinin, spet 
kleknuli, spet wanjèli. Alo­
ra, dò-po Lazo. Ko som o

parSli dò G len av in , pa 
Gfenavi so mèli iti vangd0 
tu-w pirtuno, te zalizni križ- 

Ko somo parSli dona pja" 
ceto, ito ke jè Bepino, pa it° 
n i so se w stav ili k ded 
Drikacow bil noradil moja' 
no ta-wnè w klonco, ta-paf 
Tši ito ka mèl woj Duri'. K° 
dèd Drikacow bil noradil n° 
lipo m ojano ki bil Bu na. 
Sveti KriZo. Alora pa ito ,111 
so se w s tav ili, k i ni s° 
diwali tej den kosyè svici#' 

Alora, ito somo šli ta-'*1 
cirkow. Bila miša ano k°' 
munjun. Dòpo wsak ta svP) 
iši. Ano tu-w nji'wo, iti d ri 
nišči. To bil te pyrvi nad> 
za nè tyt ta-w nji'wo.
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Strolic 2001 
“zna” tudi 
po slovensko

dan V soboto 25. decem­
bra, na svete Katarine, kot 
je že tradicija, so v Vidmu, 
na sedežu Furlanskega filo­
loškega društva, predstavili 
koledar v furlanskem  jez i­
ku Strolic 2001. V nabito 
polni dvorani je  o zborniku, 
ki vsebuje  p rispevke 140 
avtorjev, spregovorila prof. 
S ilv a n a  S c h ia v i F a c h in . 
Izpostavila je  najprej izre­
dno barvitost publikacije pa 
ne le zato, ker jo  bogatijo 
slike stotin in stotin m etu­
ljev , in n iti ne le  za rad i 
obravnavanih tem.

V letu, ko je  stopil v ve­
ljavo zakon za zaščito jezi­
kovnih manjšin v Italiji je 
Strolic izredno pester iz je ­
z ik o v n eg a  zo rn eg a  ko ta . 
Z asto p an i so namreC vsi 
furlanski govori od severne 
do ju ž n e  F u r la n ije , k a r 
predstavlja še samo posebej 
veliko bogastvo.

P o zo ren  pa je  tu d i do 
drugih manjšinskih jezikov 
na našem  področju . Tako 
so objavili kratke spise ozi­
roma pesmi bodisi v nem ­
škem jeziku iz krajev Sau- 
r is -  Z ah re  in T im au - 
Tischelyang, kot v sloven­
ščini, ki sta jo  zastopali re­
zijanski oziroma terski slo­
venski dialekt.

Objavili so pesem Vilje­
m a C e rn a , ki je  b ila  na 
predstavitvi tudi prebrana, 
kar nedvomno opozarja tu­
di na d o lg o  p o t, ki jo  je  
Furlansko filološko društvo

Viljem Cerno

prehodilo v smeri spoštova­
nja drugih jezikov in kultur 
v Furlaniji. Ne smem opo- 
zab iti, da je  v le to šn jem  
Strolicu zastopan tudi ve­
n e tsk i g o v o r M aran a  in 
okolice.

S tro lic  2001, ki sta ga 
uredila M anlio M ichelutti 
in Alessandro Sensidoni, je 
tudi vsebinsko zelo bogat. 
Drži se tradicije že iz prej­
šn jega s to le tja  in prinaša 
vrsto koristnih nasvetov za 
km ete (o tem , kaj se kdaj 
sadim kadaj se vino pretaka 
in podobno), dosti zabavne­
ga branja, a ima tudi svoj 
literarni del.

Zelo širok je  tudi izbor 
avtorjev , letos jih  je  140, 
m ed njim i je  dosti znanih 
imen pa tudi precej novih, 
Se p osebe j g re  p o d črta ti 
prispevek mladih in uCen- 
cev osnovnih šol.

Cosa mangiare e cosa no, 
“mucca pazza” e dintorni
Un incontro nella scuola bilingue sul tema delV alimentazione

Tema quanto mai attua­
le, quello d e ll’educazione 
alim entare, e non soltanto 
p e r  i c a s i d e lla  “ m u cca  
pazza” che stanno m etten­
do in allarme l ’Europa.

Chi m angia, cioè tu tti, 
possono aveea anche a che 
fare con diossina, orm oni 
nelle carni, pesticidi negli 
ortaggi.

I m ass-m edia  seguono 
q u e s ti p ro b le m i q u an d o  
scoppia qualche caso, ma 
poi, inevitabilm ente, tutto 
ritorna sotto silenzio. M ol­
ti consum atori rim angono 
però preoccupati, sop ra t­
tutto se sono anche genito­
ri: sentono che se m angia­
re è un obbligo, mangiare 
bene è un diritto.

P roprio  su questi tem i 
la scuola privata bilingue 
di S. Pietro al Natisone ha 
deciso  di o rgan izzare  un 
incontro, che si terrà mar-

Oiraii me, sam 
šdcbio...

Muè, sa viem, 
de si jaioval

Kikiriki 
vas poslušat 
me glava boliNiesam naumna 

samuoist,ješe

IO SOtlo
BIO-BKy ix  carote 

sono le 
migliori..

Ce niesam 
nauman, 
bum pa 
salam!

Ma va, hai contato qualche 
volta t tuoi bccquerelli'*

tedi 5 dicembre, alle 20,
presso  l ’is titu to  in v ia le  
A zzida , du ran te  il quale  
interverranno genitori che 
hanno esperienza nel se t­

tore della produzione agri­
cola e animale.

Ad introdurre l ’incontro 
sarà Nino Ciccone, segui­
ranno i contributi di Enos

C o s ta n tin i, sul p ro d o tto  
t r a d iz io n a le  e p ro d o tto  
biologico, e Bruno Canta- 
rutti sui prodotti di origine 
animale.

Nel fine settimana la rassegna considerata la “madre” di “Postaja Topolove”

Tornano i “Portici” di Sitran
La diversità di eventi in cui i paesi mettono a disposizione i propri spazi ed energie

Sabato 2 e dom enica 3 
dicembre, a Sitran d ’Alpa- 
go, in provincia di Belluno, 
si terrà la 12a edizione di 
“Portici inattuali”. La m a­
nifestazione è da conside­
rarsi la “madre” di “Postaja

Topolove”. Il paese m ette 
infatti a disposizione i suoi 
spazi e le sue energie per o- 
spitare artisti di ricerca, di 
varie provenienze geografi­
che, chiamati ad interagire 
con il luogo tramite la rea­

lizzazione di installazioni e 
p erfo rm an ces. P ro p rio  il 
piccolo borgo di Sitran ha 
dato inizio a un modo di in­
tendere l’arte non più rele­
gato ai luoghi forzatamente 
elitari delle gallerie ma a-

Organizzati dal circolo di cultura Ivan Trinko a due livelli

A Cividale riprendono 
i corsi di lingua slovena

Una delle attività basila­
ri del circolo di cultura I- 
van Trinko di Cividale so­
no i corsi di lingua e cultu­
ra slovena per adulti che si 
tengono ogni anno. 45 anni 
fa, quando il circolo è stato 
costituito, le attività erano 
rivolte prevalentemente al­
la comunità slovena stessa, 
con il passare del tem po, 
con il moltiplicarsi delle i- 
niziative culturali ed edu­
cative su tutto il territorio 
della fascia confinaria dove 
vivono gli sloveni, il circo­
lo Ivan Trinko ha spostato 
la sua attenzione su Civida­
le e tutta l ’area friulana. I 
corsi di sloveno sono rima­
sti tuttavia una costante e 
di norma sono articolati su 
due liv e lli. Il p rim o , per 
principianti, è per lo più ri­
vo lto  a ita lian i e friu lan i 
che desiderano avvicinarsi 
alla rea ltà  s lovena. Il se ­
condo livello, di approfon­
dimento, è rivolto invece a

Ultima conferenza di un interessante ciclo

La geologia delle Valli
“La geologia delle Valli del Natisone” sarà il te­

ma dell’ultimo appuntamento, in programma sabato 
2 dicembre, alle 18, nella chiesetta di S. M aria di 
Corte a Cividale, all’interno del ciclo di conferenze 
sulla geologia curato dal Gruppo Geofin. Relatore 
sarà il professor Giorgio Tunis, docente all’Univer­
sità di Trieste.

chi ha già una base di co­
n o sc e n z a  d e lla  lin g u a  o 
perchè ha seguito corsi, op­
pure conosce il dialetto slo­
v en o  ed  ha d u n q u e  una 
buona base di partenza.

Il corso di approfond i­
m en to  è g ià  in iz ia to  v e ­

nerdì 24 novembre e si tie­
ne una volta alla settimana 
dalle ore 20 alle 21.30, il 
corso per principianti inve­
ce d eco llerà  m ercoled ì 6 
dicembre.

P e r in fo rm a z io n i te l. 
0432-731386.

UNIONE REGIONALE ECONOMICA SLOVENA 
SLOVENSKO DEŽELNO GOSPODARSKO ZDRUŽENJE 
Sede di Cividale - tel. 0432 - 730153 ,

NUOVI SCONTI DELL’IRPEF
Come molti avranno appreso dai telegiornali, entro il prossimo 

30 novembre, chi dovrà versare l’acconto IRPEF, paghera un im­
porto leggermente più basso di quanto il commercialista gli aveva 
preventivato a giugno. Questo perchè la percentuale di acconto da 
versare è passata dal 92% all’87%. Ci sono perù altre novità per la 
prossima dichiarazione dei redditi che pochi conoscono.

1 - Oneri deducibili per la colf
Sarà possibile portare in detrazione, fino a 3.000.000, i contributi 

versati per gli addetti ai servizi domestici (colf). Non sarà invece 
deducibile la paga erogata.

2 - Sconti IRPEF per assistenza specifica
Sarà consentito trasformare in detrazione le spese di assistenza 

specifica sostenute per familiari NON a carico esenti da ticket. Que­
sto significa che se paghiamo delle prestazioni sanitarie per un no­
stro parente NON a carico e questi NON riesce a dedursi dalle tasse 
le spese sanitarie, possiamo farlo noi. Il limite annuo di deducibilità 
di tali spese è 12.000.000.

3 - Sconto IRPEF per gli animali
Saranno detraibili nella misura del 19% le spese veterinarie; è 

previsto un tetto minimo di 250.000 fino al quale non ci verrà rico­
nosciuto alcuno sconto ed uno massimo di 1.000.000 oltre il quale 
non avremo più benefici. Ciò significa che se spendo 300.000 lire 
mi rimborseranno 9.500 lire (300.000-250.000 per 19%); se spendo 
1.000.000 o più, mi rimborseranno 142.500 (1.000.000 - 250.000 
per 19%). Complicato ??? Tenete da parte le ricevute che i calcoli li 
facciamo noi 11 (Cedron Roberto)

perto al confronto e all’in­
te rv e n to  di un p u b b lico  
m olto  vasto , p repara to  o 
meno in campo artistico.

Probabilm ente l ’im por­
tanza di Sitran e dei suoi 
“Portici” verrà rilevata con 
attenzione solo tra alcuni 
anni; la diversità di questo 
evento rispetto alle inges­
sate m anifestazioni “uffi­
ciali” è tale che dovrà pas­
sare molto tempo ancora,.. 
Comunque i “Portici” han­
no già trasformato il picco­
lo borgo in un luogo dotato 
di una aura tutta particola­
re. A curare la rassegna so­
no tre nomi carissim i alla 
“ S ta z io n e ” : F la v io  Da 
R o ld , G a e ta n o  R icc i e 
Giorgio Vazza, che garanti­
scono l’elevato livello arti­
stico d e ll’evento così co­
me, quest’anno, la presenza 
critica di A ngelo Bertani, 
curatore di “Hic et nune” e 
c o m b a ttiv o  fa u to re  dì 
un’arte aperta a tutti i con­
tributi della società.

D a segnalare , nel p ro ­
gramma, la messa in onda 
di una selezione di video 
ind ip en d en ti p ro v en ien ti 
dalla Jugoslavia e dalla Bo- 
snia-Erzegovina e ancora la 
restituzione alla parrocchia 
di Sitran di due opere del 
XVI secolo, restaurate gra­
zie all’interessamento ed al 
contributo di “Portici inat­
tu a l i” : la trad iz io n e  e la 
classicità salvate e ripropo­
ste dalla ricerca contempo­
ran ea . P er in fo rm azion i: 
0437-454221. (m.m.)
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Iz Ruonca 
so se Pustje 
dieli na pot

Iz Ruonca po sviete, pa 
te le k ra t  ne za  iti s lu ž it  
kruh, pač pa za se veselit. 
Pustje iz Ruonca, ki so zlo 
poznani ne sam uo tle  par 
nas, puodejo na “tournée” 
na Češko (R epubblica ce­
ca).

Tle od duoma puodejo v 
petak 1. dičem berja an se 
popejejo do miesta Kourim 
(ki je  deleč 50 kilometru od 
Prage). V nediejo 3. dičem­
berja bojo “pustoval” v ti­
stim mieste kupe z maške- 
rami iz tistega kraja.

V tisti daželi pustinajo  
za senjam svetega M iklav­
ža, ki je  6. dičem berja, an 
tela je  na 'navada zlo podo­
bna tisti, ki jo  imajo v Ka­
nalski dolini kar le za svet 
M iklavž “K ram pus” hode-

jo an skačejo po poti, stra- 
šejo judi an jim  runajo du- 
špiete, “kregajo” an trucajo 
o trokam , de naj bojo p ri­
dni.

Ruonac puode v Kourim 
z zluodjam, z anjulcam an 
s škofam an če se je  paršlo 
do tegà, se muorejo zahva­
lit p ro fe so rju  C ad o rin ju , 
mlademu furlanskemu pro­
fesorju, ki že puno liet v ti­
sti daržavi: uči furlanski je ­
zik an ima kar dobro štu­
dentu.

On je  tista nit, ki je  po­
vezala  te le  dv ie  realnosti 
takuo deleč adna od druge, 
ki pa imajo kiek skupnega. 
Kar se Ruončanji varnejo, 
se troštamo, de nam pove­
do kiek vič o teli posebni 
ésperienci.

An vičerja za praznovat sojo 
klašo lahko rata liep praznik

An vičerja za pranovat sojo klašo je lie- 
pa parložnost za se srečat med parjatelji, se 
kupe poveselit, kiek dobrega popit an sni- 
est, kako “pametno al pa naumno” povie- 
dat an jo  veselo zaplesat. M arsikajšnega 
p r ija te lja  iz o tro šk ih  ali “ m la d ih ” lie t 
srečam o sam uo ankrat na lie to , glih  za 
vičerjo od klaše.

Tajšan, na kratko poviedano, je  biu vi- 
čer, klaše ’54 vsieh Nadiških dolin, ki se je  
v saboto zbrala na vičerji v novi an liepi 
gostilni v vasi Selcè Cladrecis v kamunu 
Prapotno. Kuharja imajo dobrega, hitre an 
ročne kelnarje, za muziko pa se nismo mo­
gli čakat nič buojšega: godla an piela sta 
vse sort muzike Sabina Trinko an nje mu- 
roz. An de mi se na kontetamo lahko, saj 
imamo v naši klaši “same” godce.

Zbralo se nas je  lietos 24, imiel smo se 
zaries lepuo an tistim , ki niéso paršli se 
jim  pa žihar škoda zdi. Pa hlietu najta par- 
manjkat!

Lettera al direttore

“Anacronistica
I n  r n n r n  /1  A r t  l i  n l r \ A i * iia resta aegu aioeri 
su quella pista”

Caro Direttore, i più piccoli non
leggono il suo giornale.

Mi riferisco  a l l’articolo apparso
sul Suo settim anale del 02/11/2000
dal titolo: “A Clenia i più piccoli per
la festa della natura” .

Che una festa degli alberi sia inse­
rita in un progetto scolastico di edu­
caz io n e  am b ien ta le  e abbia com e
sfondo una pista di go-kart mi sem­
bra anacronistico.

Certamente il go-kart per le sue e-
m issioni inquinanti, di tipo sonoro,
olfattivo e di deposito nel territorio
c ircostan te  dei prodotti di com bu­
stione del carburante usato, inserito
nel contesto ambientale dove si tro­
va, non è un esempio da inserire in
un progetto per la natura.

Mi sem bra che quanto proposto
sia di un’ambivalenza macroscopica
e dim ostri una confusione ed un’i­
gnoranza  g rassa  sui tem i e valori
am bientali di quegli adulti che per
lavoro sono lì ad educare i piccoli.

Non vorrei essere quell’albero che
piantato per un nobile scopo educati­
vo, supportato  dalla m ancanza del
padiglione auricolare, è costretto a
tutelare i suoi germ ogli, le sue fo ­
glie, i suoi frutti dai prodotti deposi­
tati dalla com buszione dei go-kart,
che si sa, allo stato attuale della ri­
cerca scientifica, sono cancerogeni
solo per l ’uom o e a penalizzare il
tutto contribuisce il fatto che madre
natura non ha fornito gli alberi del
dono della mobilità.

Con affetto
Antonio De Toni - Clenia

Il nostro lettore ha ragione. D 'al­
tra parte l ’educazione al rispetto e
all'amore per la natura deve avvenire
nell’ambiente'in cui viviamo.

Portando alle estreme conseguenze
il suo ragionamento si dovrebbero al­
lora eliminare tutte le piante, il verde
pubblico, le aiuole, i vasi di fiori nelle
città o nei paesi che si affacciano sulle
strade che ognuno di noi percorre in
auto ogni giorno per recarsi al lavo­
ro, contribuendo così all' inquinamen­
to dell’ ambiente.

Ritrono a Mersino dalla lontana Tahiti

Walter 
e Renato

Dopo 33 anni di assen­
za da M ersino  A lto, que­
s t ’anno  so n o  r i to rn a ti  a 
trovarci per qualche se tti­
mana i miei parenti W alter 
Cucovaz e Renato Medves 
dalla lontana Tahiti.

C om e tan ti di no i, dal 
loro paese natio sono stati 
“cacciati” dalla fame.

W alter e Renato si sono 
costruiti laggiù un avveni­
re e le fam iglie. Renato ha 
una importante im presa di 
costruzioni, W alter ne ha 
una a conduzione fam ilia­
re.

T u tta  la  c o m u n ità  di 
M ersino alto era felice di 
poterli riabbracciare. Con 
loro abbiamo festeggiato i 
f a m il ia r i  e p a re n t i  co n

štruki e gubance, castagne 
e hruškovac come ai tempi 
passati, cantando le nostre 
b e llissim e canzon i bene- 
ciane.

Abbiam o visto W alter e 
Renato con le lacrime agli 
occhi mentre riascoltavano 
le nostre canzoni. Q uanta 
nostalgia abbiam o letto nei 
loro occhi.

Hanno ritrovato  M ersi­
no alto nella sua nuova ve­
ste. Case ricostruite ed ab­
bellite. Però vuote e silen­
ziose.

Hanno lasciato il paese 
con tante persone e rito r­
nando non le hanno trova­
te più. Renato la mamma, 
W alter il papà e tutti e due 
tanti parenti.

Ma non hanno dim enti­
cato di andare a trovarli in 
cim itero, a salutarli e dia­
logare in silenzio con loro, 
chiedendo perdono d ’aver­

li lasciati cosi giovani con 
il m agone nel cu o re , te ­
mendo già allora (forse) di 
non rivederli mai più.

R enato  e W alte r sono

ripartiti perchè le loro fa­
m ig lie  ed il lav o ro  sono 
lag g iù , tan to  lo n ta n o  da 
noi.

Salutandoci hanno cer­

cato di nascondere le loro 
lacrime, ma ci hanno pro­
m esso che sarebbero ritor­
nati presto per farci cono­
scere i loro figli e m ogli, 
un po ’ diversi da noi, che 
fanno comunque parte del­
la nostra comunità.

Tanti auguroni Renato e 
W a lte r!  A n ch e  se s ie te  
lontani, il nostro pensiero 
è con voi. Vi m anderò la 
cassetta che abbiamo regi­
strato insieme delle nostre 
canzoni.

Q uando  le a sco lte re te  
sono sicura che vi sentirete 
più vicino a noi, annullan­
do tutti quei chilometri che 
ci separano.

Zbuogan in srečno
vaša Gemma
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Renato, na 
te pravi roki, 
tu sred je  an 
Belgijan an 
na čeparni 
je  pa Elio 
Pellegrini 
iz Racchiuso, 
ki je že  
umaru

Se na bo nikdar previč 
pisalo go mez naših puobu, 
ki so preživiel njih narlieu- 
Se lie ta  v m ini v B elg iji, 
kjer so kopal karbon . Te 
narbuojše naše mlade moči 
so h itro  po d ru g i u e jsk i 
(kajšni, še hitro po te parvi) 
zapustil naše doline an šli. 
Takuo naša sk u p n o st je  
zgubila velik part nje sinu- 
ovu.

A n sed a  p a rh a ja  sp e t 
sveta Barbara, svečenica ki 
jim je parskočila puno krat 
na pomuoč. Za telo parlo- 
Znost an naš minator nam 
je parnesu tele fotografije 
za se zm islit na vse tiste  
niinatorje, ki na žalost so 
nas zapustili, pa tudi na ti­
ste, ki so šele med nam an 
jim takuo želiet še puno liet 
zdravih an veselih.

F o to g ra fije  nam  jih  je  
parnesu Renato Codromaz 
- M ežnarju iz K oderm ac. 
“V Belgijo san šu ženarja 
lieta 1949. San kopu kar­
bon cielih trideset liet” nam

Sv. Barbara 
se bliža
je  ja u . “ P red ie lu  sem  po 
m alom anj vsieh m inah: v 
Cam pinere, v Charleroi, v 
Tamines... junija lieta 1979 
sam se pa za nim ar varnu 
damu”. Seda Renato živi z 
njega družino v Vidme.

Trent’anni vissuti in m i­
niera, a estrarre il carbone e 
poter così crearsi una fami­
g lia  e d arle  un avven ire . 
Così ha vissuto i suoi anni 
migliori Renato Codromaz - 
Mežnarju di Codromaz, che 
ora, rientrato dal Belgio nel 
giugno del 1979, vive a Udi­
ne. Ci ha portato delle foto 
di quel tempo. “Sono partito 
nel gennaio del 1949” ci ha 
ancora detto, raccontandoci 
poi la vita che lui ha vissuto, 
ma anche altre centinaia di Renato, na čeparni roki, an dva Belgijana

Renato Codromaz  -  Mežnarju od Kodermacov

nostri ragazzi e uomini gio­
vani. Tanti non ci sono più: 
alcuni sono morti proprio in 
miniera, altri per la silicosi. 
Altri, più fortunati, sono an­
cora in mezzo a noi. Si sta 
avvicinando santa Barbara, 
la loro festa, e Renato la vu­
ole festeggiare anche così, 
pubblicando le foto in ricor­
do di quelli che non ci sono 
più, ma anche per quelli che 
possono ancora raccontare ai 
figli ed ai nipoti quello che 
ha rappresen ta to  per loro 
questa unica, possiamo dirlo, 
p o s s ib ili tà  di la v o ro  e 
quindi di speranza di una 
vita dignitosa, ma anche la 
m orte, in parte, dei nostri 
paesi di m ontagna e della 
nostra piccola comunità.

Miesca vošta so praznoval štierdeset liet poroke

Senjam v Gorenjim Barnase 
za Giulijo, Marijo an dva Eli;

Nam je  paršlo adno p i­
smo iz Belgije, iz kraja Ta- 
mines, za nam sporočit ve­
selo novico.

D vie sestre so dopunle 
Štierdeset liet skupnega ži­
vljenja. Se k ličejo  Franca 
an G iu lia , ro d ile  so se v 
Gorenjim Barnase, v Jurco- 
vi družin. Bluo je osan se­
stri an dva bratra: Pia, Mar­
co, Renzo, M aria, Rosina, 
Giovanna, Franca, Savina, 
Giulia an Giorgia.

Na žalost na tarje so pre­
mladi zapustil tel sviet: Pia 
an Marco zavojo boliezni, 
Renzo pa je  biu samuo osa- 
•lajst liet star, kar so ga u- 
bil. Partizani so mu storli 
jim  p o k a z a t po t 
do Kočebarja, Ni- 
emci so jih napa­
dli. On je biu pred 
njim  an je  življe­
nje zgubu.

V se te  d ru g e  
sestre  so p u s tile  
fojstno vas an šle 
sluzit kruh po svi­
ste. Giulia je  šla v 
Rologno an dol j ’
Zapoznala Eliuna, 
ki z veliko ljube- 
2n ijo  jo  j ’ p e ju  
Pred u tar tu bar- 
ta s k i  c ie rk v i.
Imajo dva sm uo­

va: Roberto, ki z ženo jim  
je  šenku ’no navuodo, ki se 
kliče Elisa, hči Romina je  
pa lejd ih . F ranca je  šla v 
Belgijo. Gor ji je  stopu na 
nogo drug Elio, an on emi­
grant iz Nediških dolin, se 
j ’ zaljubu tu njo an jo  poro- 
čiu v Moignelee. Imata dva 
puoba: M arino, ki kupe z 
ženo jim  je  dau tri lepe na- 
vuode: A licyo, Loreno an 
Saro. Te drug sin Franco je 
pa lejdih.

N a tr in a js t  v o š ta  dva 
E lia  an njih  žene so p ra ­
znoval njih skupno življe­
nje, štierdeset liet poroke!

M ašo v G orenjim  B ar­
nase jim  jo  je  zmolu gaspu-

dva Elia
od Zuanella. Po maš so na 
rojstnim duomu sestri nar- 
dil pravi senjam : je  bluo 
puno dobrih jedil an pijač, 
kosilo so nardil pa v Krasu 
v gostilni “A ll’antica”. Ura 
je  bla liepa an kosilo an pi­
jača pa še buojš. Tuole mo­
rem pričat, ker sam biu po- 
vabjen kupe z mojo ženo.

M anjkala je  ram onika, 
pa so jal, de kar bojo imiel 
zlato poroko bo an tista.

Iz sarca jim  želim tudi v 
im enu vsieh tistih , ki jih  
imajo radi, na parvu zdra­
vje an potlè pa, de bi se ni­
mar takuo radi imiel.

Parjateu 
iz Nediških dolin

9. setemberja 
je paršu Matteo
Je pam i otrok mlade družine iz Špietra

V Spietre imajo an tele­
ga liepega puobčja, je  M at­
teo Gobbo an je  paršu med 
nam  “že” 9. setem berja. 
Rodiu se je  v Palmanovi an 
njega mama je  tle s Spietra, 
je  Genny Guion. Tata je  pa 
Stefano. Matteo ratava ve­
lik an se že zvestuo “smie- 
je ” kar kajšan guori al pa 
se toli z njim.

Kar zagleda none Fioret­
ta an Dino, Roberta an Ali­
ce je  pru veseu, zak vie, de 
ga povarjejo an figotajo. Za 
resnico poviedat, ga vsi fi­
gotajo, an ntajhana kužina 
Marika an “stric” Michele.

Matteo, vse narbuojše ti 
želmo, de bi ti rasu zdrav, 
srečan an veseu.

Matteo è venuto fra di noi 
il 9 settembre e da quel dì è 
già assai cresciuto. Dimostra 
di apprezzare molto quando 
la mamma, Genny Guion e 
papà S tefano  G obbo, lo 
prendono in braccio. E quan­
do arrivano i nonni Fioretto e 
Dina, Alice e Roberto, è tutto 
un sorriso perchè sa di fare il 
“pieno” di coccole. Per non 
parlare di zio Michele e della 
cuginetta Marika!

M atteo, che vive a San 
Pietro, con la sua nascita ha 
portato felicità a tutta la fa­
m iglia e da questa pagina 
m anda un bacione a tu tti 
quelli che gli vogliono bene. 
Matteo, anche a te gli auguri 
di una vita serena.

jih  prave ...
Giovanin je  sreču 

parjatelja Toninaca.
- Videm, de si ve­

seu  d o n as, al ti gre 
buojš s tojo ženo, se 
na kregata vič?

- Oh ja, gre zlo bu­
ojš potlè, ki sem za- 
merku, de je  zadost ji 
nes pušjac rož za jo  
narest veselo.

Giovanin je  noma­
lo pom islu  na n jega 
ženo Milico an šu hi­
tro na plac kupavat an 
pušjac piskulin za jo  
narest veselo. Je bla 
že tarna, kadar se j ’ 
parkazu na vrata s pu- 
šjacam  tu pest an ku 
ga j ’ zagledala njega 
žena M ilica se j ’ za­
čela obupano jokat an 
zauekala tu anj:

- Donas mi se gaja- 
jo  vsake sort reči. Te- 
levižjon na gre, pralni 
stroj zgubja vodo, ki 
je  poplavala  izbo an 
kuhnjo, prase je  kre- 
palo, naš sin Perinac 
n ie  pasu  šuole an ti 
me pustiš samo doma 
za iti kupavat piskuli-
ne dol po Čedade!!!

* * *

Dvie parjateljce:
- Vieš Katja, ist za 

glih reč, niemam veli­
kih pretež. Želim sa­
muo, de muoj mož bi 
b iu  p r id a n , šu o lan , 
lie p e g a  a sp e k ta  an 
šim patik . Al m isleš, 
de bo težk u o  ušafat 
adnega ta jšnega  mi- 
1 ij ardarj a? ! ?! ? !

* * *
- Tata, donas naša 

učiteljca je jala, de je 
puno žvine na sviete, 
ki spremeni vsako li­
eto peličo. Al si vie- 
deu ti?

- Ja, ja , ist sem vie- 
deu, pa ne stuoj povi­
edat toji mami!!!

* * *
Bepino je  biu tride­

set liet po sviete. 2e  
tisti dan, ki je  paršu 
damu, je  šu pit an taj 
v gostilno.

- Ka’ ti je , de si ta­
kuo  ž a lo s ta n ?  Bi 
m u o ru  b it v eseu  se 
u ša fa t dom a gor na 
tarkaj liet.

- M uč, m uč, s tra­
šne reči mi se gajajo! 
Sem m islu , de obie- 
rnarn m ojo taščo, pa 
je  bla moja žena!

- Beh, gor na tride­
set liet vsi postarieje- 
mo!

- O h ja ,  im aš ra- 
žon, pa le buj strašnuo 
je  bluo, kadar me je  
zag ledala  m oja žena 
an joče zauekala:

- T a ta , sem  tie la  
reč, de si umaru!!!
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Una prova che Aquileia 
non rimase immune dall’e­
resia ariana è rappresentata 
anche dal battistero costrui­
to accanto alla basilica nel­
la forma voluta dagli Aria­
ni: una vasca in cui il cate­
cum eno riceveva in piedi 
l ’acqua del battesimo, allo 
stesso modo di Gesù, quan­
do fu battezzato da G iovan­
ni B attis ta  nel G iordano . 
Ravenna, capitale del regno 
dei Goti, vanta tra le grandi 
opere d ’arte  il B a ttis te ro  
degli Ariani ed altre chiese, 
con la v asca  b a tte s im a le  
dello stesso tipo. D ’altron­
de questo modello di batti­
stero  era p roprio  del C ri­
stianesimo primitivo.

È osservabile una bella 
forma di fonte battesim ale 
per im m ersione nel museo 
cristiano del Duomo di Ci- 
vidale, il Battistero di Cal­
listo, la cui costruzione è 
attribuita a Callisto, il pri­
mo patriarca che prese sede 
a C ividale (737). Per fare 
un esempio a noi più vici­
no, lo stesso mortaio (in cui 
la regina Vida avrebbe ma­
cinato il grano) non sareb­
be stato altro che una vasca 
b attesim ale  di rito  ariano 
(F. Nazzi, Pulfero 1994).

Tra concili e controcon­
cili, convocati alternativa- 
mente da vescovi ortodossi 
e l ’im peratore, la lotta tra 
le fazioni proseguì con e- 
stremo vigore ed i vescovi 
di Aquileia vi parteciparo­
no con episodi anche scon­
certanti. Il vescovo ariano 
Valente, sceso dalla Panno- 
nia per occupare la cattedra 
di Aquileia, permise (o or­
dinò) che uno dei vescovi 
ortodossi venisse calpestato 
a morte. Di tutto questo tra­
v ag lio  nel C ris tian es im o  
venne addossata la respon­
sabilità a ll’im peratore C o­

II vescovo Valeriano e il ritorno al Cristianesimo romano - 52

L'originalità della liturgia
nella Chiesa di Aquileia

stanzo. Giuliano, nipote di 
Costantino I (nominato Ce­
sare da Costanzo) fu accla­
mato Augusto, ossia impe­
ratore, dall’esercito e m ar­
c iò  d a lla  G allia  su A qui­
leia.

L a c ittà , fe d e le  a C o ­
stanzo, gli chiuse le porte e 
tenne testa a ll’assedio. Do­
po aver posto in atto inva­
no tutti i mezzi per ottenere 
la resa della città, i generali 
di Giuliano fecero distrug­
gere gli acquedotti e devia­
rono il corso del Natisone, 
perché i difensori rimanes­
sero senza acqua, ma%Aqui­
le ia  si a r re se  so lo  do p o  
l ’annuncio  della  m orte di 
Costanzo (361).

Giuliano è ricordato con 
l ’appellativo  di A postata, 
perché volle rilanciare co­

me religione di stato il Pa­
ganesimo, ossia la vecchia

Aquileia: particolare 
del mosaico dell’aula 
teodoriana

religione romana. Morì in­
vece due anni dopo.

Dopo la m orte d e ll’im ­
peratore Costanzo e Giulia­
no, il vescovo  V aleriano  
(370-388) trasformò Aqui­
le ia  in uno  dei m agg io ri 
centri impegnati nella lotta 
contro  l ’arianesim o e as­
sunse così un ruolo di gui­
da in favore dell’ortodossia 
e per la suprem azia delle 
d ec ision i del C oncilio  di 
Nicea. L ’azione di Valeria­
no ebbe una vasta risonan­
za, tanto da assegnare alla 
diocesi di Aquileia il ruolo 
di capitale di una vasta me­

tropo li e cc le s ia s tica , che 
meritò ai vescovi il titolo di 
“m etropolita” , riconosciu­
to, con influenza sulle dio­
cesi suffraganee tra il Da­
n u b io  e l ’A d r ia tic o , il 
T re n tin o  e la  S a v ia  e la  
P an n o n ia  I. Q uesto  fa tto  
ebbe un suo rilievo natura­
le, perché Aquileia costitui­
va effettivam ente  un rac­
cordo tra Occidente ed O- 
rien te . A ribad ire  la con­
danna dell’arianesimo con­
tribuì il Concilio di A qui­
leia del 381, in cui Valeria­
no ebbe l ’appoggio del ve­
scovo di Milano, Ambrogio 
(po i san to ), che adoperò  
con efficacia il suo grande 
p re s tig io . A lla  m o rte  di 
Ambrogio, Aquileia diven­
ne la principale m etropoli 
d e l l ’Ita lia  se tten trio n a le , 
seconda Chiesa d ’Italia do­
po quella romana.

La prova della consape­
volezza del prestigio di A- 
quileia sta anche nella ca­
pacità di elaborazione dot­
trinaria che si attribuisce al 
vescovo Valeriano. Egli af­
frontò un adattamento alla 
litu rg ia  rom ana, com e ri­
sulta anche dai ritocchi del 
“ C re d o ” , p re g h ie ra  base 
della professione della fede 
cristiana che si recita all’at­
to del battesim o e durante 
la m essa. Le elaborazioni 
liturgiche aquileiesi, insie­
me alle tradizioni (come i 
cori dei chierici con le anti­
che ed originali melodie), 
ponevano in luce il presti­
g io  di A q u ile ia , benché 
fossero oggetto di discus­
sione e non da tutti accetta­
te.

A. C rem onesi - Dal IV 
secolo allo Stato patriarca­
le, in Storia del Friuli-Ve­
n ez ia  G iu lia , Is titu to  per 
l ’E nciclopedia  del Friuli- 
V e n e z ia  G iu lia , U dine 
1978.

(Venezia, 52)
Paolo Petricig

N ell’articolo “A Clenia i più piccoli per la festa 
della natura” pubblicato il 2 novembre, per un erro­
re è saltato il nome delle scuole elementari e mater­
ne di Pulfero tra i partecipanti alla festa degli alberi 
e dell’ambiente nelle Valli del Natisone. Ci scusia­
mo con gli interessati.

“Našli smo izvir j )

KDOR ISCE, NAJDE 
Tudi učenci Dvojezič­

ne Sole v Spetru smo s 
pomočjo seveda Giovan- 
nija našli izvir naše^Na- 
diže. In Ines? Naš kapitan 
nas je pogumno vodil gdr 
in dol po bregovih. Su- 
maker Pio nas je  srečno 
privozil spet do Sole. V 
Solabusu je  ves čas divje 
prepeval žabji zbor, ki je 
zaradi ostrih ovinkov in 
hitre vožnje Sum akerja 
včasih izpustil noto ali 
črko. “Gor an ol po po, 
sta idli ojo ubco”.

MA DA DOVE 
NASCE IL FIUME? 
G li eroi della  c lasse 

quarta, accompagnati dal 
mitico Giovanni e dal ca­
pitano Ines, hanno indivi-

; ."v-v

duato il punto X: si trova al­
la confluenza del Rio Bian­
co e il Rio Nero. Seguendo

le tracce del Fiume, hanno 
collaudato il pulmino, gui­
dato  da Super Pio. Per il

prossimo rally per scuo­
la b u s ... v in ce ran n o  
senz’altro!

Beneške križanke na šilabe
(Guidac)

H orizontal
Vodoravno

1 - Minatorji.
3 - Miestace v Sloveniji, kjer je an znani 

muzej vojske 1915-18.
5 - Sindaki.
6 - Koča, kobila, hišica.
8 - Dogana.
10 - Užanca.
12 - Se jih narede s panoglam od sierka. 
14 - Za precedit čaj al pesto.
16 - Se jih je kupuvalo v fome od kruha.
17 - Beleča.
19 - Ankrat je... puno snega po dolinah.
21 - Jo godejo Guido an Franco.
22 - Keri, ki za adni?
24 - Orat... z lopato al z matiko.
26 - Arzspartit, divorcjat.
28 - Takuo... hode kobilca.
30 - Prerodjeni... v Cedade.
32 - Tiste, ki ostane od cigareta.
33 - V tistim miestace je targ tu saboto.
34 - Antonieta.

V ertikal
Navpično

1 - Jama, fojba, podkras.
2  - Zguodnja zvezda.
3 - Velika lonca, ki ima stožije.
4 - Nenavaden armen an podugnjen sad.
5 - Famoštri... v Kobaride.
6 - V tisti deželi je puno Benečanu.
7 - Ona je imiela... hlače.
9 - Ti jo vprašajo v lekarni.
11 - V telim cajtu ga runajo beneške gostilne. 
13 - Sisajo... mamo kravo.
15 - Matike so njih... sestre.
18 - Ko gremo na žembo, gremo na...
20 - Senk.
21 - Cineška.
22  - Katerina beneška.
23  - Je dobra za vekopat kompier.
25 - Sin od Priama an mož od liepe Elene. 
27 - Beneška deklica.
29 - So žene priet, ku se oženejo.
31 - Josip Broz.
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R is u l t a t i

1 . C a t e g o r ia
Valnatisone - Lumignacco 0-0

3 .  C a t e g o r ia
Savognese - Chiavris 5-0
Audace - Lib. Atl. Rizzi 0-2

J u n io r e s
Valnatisone - S. G ottardo rinv.

A l l ie v i
Valnatisone - M a n z an e se 1-1

G io v a n is s im i
Valnatisone - C hiavris * 0-1

E s o r d ie n t i
A zzurra - V alnatisone rinv.

A m a t o r i

Reai Filpa - M ereto di Capitolo 4-2
Ost. sa lu te  - Valli Natisone so sp .
Poi. Valnatisone - Moimacco 5-1
Linea golosa - Ost. al Colovrat 5-1

C a l c e t t o
M erenderos - Pizz. d a  Tony 1 -4
Bronx team - Edil Tomat 14-7
Diavofi volanti - Paradiso dei golosi 106
Ciepi - Bronx Team 2-3

P r o s s im o  turn o
1 . C a t e g o r ia

Valnatisone - S an tam aria

3 .  C a t e g o r ia
Nimis - A udace  
S a v o rg n a n e se  - Savognese

JUNIORES
C hiavris - Valnatisone

A l l ie v i
B earzi - V alnatisone

G io v a n is s im i
C ussignacco /B - Valnatisone

E s o r d ie n t i
V alnatisone - Bearzi/B

A m a t o r i
Reai Filpa - Coop Prem ariacco

Turkey pub - Valli Natisone 
Colugna - Poi. Valnatisone 
Osteria al Colovrat -Xavier (ree. 5/12)

C a l c e t t o
Beverly Village pub - Merenderos - 
Bronx team - Rojal 5 
Paradiso dei golosi - Ciepi

C la s s if ic h e
1 . C a t e g o r ia

Gonars, Flumignano 24; Santamaria 22; 
Lumignacco 21 ; Reanese 20; Majnaese 
19; Ancona 18; Valnatisone 17; Riviera 
15; Tarcentina 14; Union Nogaredo 11; 
Tre stelle, Maranese 10; Azzurra 6; Ca- 
stions 5; Venzone 3.

3 .  C a t e g o r ia
Corno 24; Stella Azzurra 18; Nimis 16; 
Savognese 15; Assosangiorgina 14; Lib. 
Ati. Rizzi, Serenissima 13; Chiavris 12; 
Savorgnanese, Gaglianese 11; Moimac- 
co 10; Fortissimi 9; Cormor 4; Audace 1.

JUNIORES
Pagnacco 18; S. Gottardo, Centro Sedia 
Cussignacco 11 ; Com. Faedis* .Valnati­
sone* 7; Chiavris, Buonacquisto* 10; 
Com. Lestizza 7; Serenissima* 6; Com. 
Tavagnacco 4; Buttilo 3.

A l l ie v i
Pagnacco 24; Union 91/A 21; Manzane- 
se* 18; Azzurra 16; Valnatisone 14; 
Torreanese, Gaglianese 13; Bearzi 11; 
Fortissimi 9; Reanese, Libero Atl. Rizzi 7; 
Com. T av ag n acco  4; C en tro sed ia  3; 
Chiavris* 0.

G io v a n is s im i
Buttrio 19’ ; Valnatisone 18; Chiavris* 
15, Com. Tavagnacco*, Com. Faedis*, 
Gaglianese* 10; Buonacquisto*, Serenis­
sima, Fortissimi* 9; Moimacco* 7; Marti- 
gnacco 0.
C ussignacco/B  fuori classifica.

A m a t o r i  ( E c c e l l e n z a )
Reai Filpa 10; Bar Corrado, Anni 80’, 
Effe tre*8; Al sole 2*, Mereto di Capitolo, 
Edil Tom at", S. Daniele” , Coopca Tol- 
mezzo*5; Termokey* *, Tissano”  4; War-

riors, Fagagna**, Coop Premariacco”  3.

A m a t o r i  ( 1 .  C a t e g o r ia )
Rojalese 10; Osteria della salute, Valli 
del N atisone 9; E lettrica P a s s o n s ’ , 
Treppo’ Turkey pub 7; Team Calligaro, 
Amaro, Dream team  6; Montenars* 4; 
Racchiuso* 3; L'Arcobaleno”  2.

A m a t o r i  ( 2 .  C a t e g o r ia )
G unners 11 ; Birr. da Marco 9; Torrean 
10*; Birr. da Marco 9; Carioca, Campeglio 
9; Poi. Valnatisone 7; Pizzeria Rispoli* 5; 
Agli amici* 4; Colugna*, Moimacco, Piz­
zeria da Raffaele* S. Lorenzo* 3.

A m a t o r i  ( 3 .  C a t e g o r ia )
La bottega del mobile 12; Osteria al Co­
lovrat*; L inea g o lo sa , Ai C ons* 9; 
Grions* 7; Bar M anhattan, Piaino* 5; 
Moulin rouge 4; Xavier* 3; Atl. Beivars* 2; 
Da Lodia 0.

Le class ifiche  d e i cam p iona ti g iovan ili e  am atoria li 
sono  agg io rnate  a lla  settim ana p recedente.

* U na p artita  in  m eno  ** Due p artite  in m eno

Gli amatori di Pulfero cancellano la prima battuta d’arresto sconfiggendo il Mereto di Capitolo

H Reai toma alle vecchie abitudini
Pareggio a reti inviolate per la Valnatisone, cinquina della Savognese 
L ’Audace sconfitta in casa  -  Gli Allievi tengono testa alla Manzanese

Patrick 
Birtig 
della 
Valli del 
Natisone

Il Circolo ippico 
incorona Zorzenon
i l i  j i  ì j  | |  p i !
« i r '1 ì l *

Nel corso della cena 
sociale del Circolo ippico 
Friuli orientale, alla pre­
senza di un centinaio di 
cavalieri, amici e simpa­
tizzanti, il presidente Giu­
seppe Paussa ha procla­
mato Boris Zorzenon, di 
Mdssa di Gorizia, vinci­
to re del to rneo  sociale 
dell’anno in corso. Zorze­
non, con il cavallo Alex, 
ha totalizzato 59 punti de­
rivanti dalla somma dei 
cinque cross a cui ha par­
tecipato. Il cavaliere ha

preceduto Andrea Arre- 
ghini di Lison di Porto- 
gruaro, Gherardo Viotto 
(Jimmy), anche lui di Li­
son, e Andrea Luciani di 
Gorizia. Nel corso della 
serata il presidente Paussa 
ha avuto modo di riserva­
re una menzione alle gio­
vani leve del sodalizio: 
Andrea Luciani, Andrea 
C odrom az, M assim o 
Schianchi, Vanni Ponto­
ni, M irko M aule, Elisa- 
b e tta  C o n tin , S abrina 
Goat e Irene Ponte.

N ell’incontro casalingo 
con il Lumignacco la Val­
natisone non è riu sc ita  a 
conquistare l ’in tera posta 
in palio pur giocando una 
buona gara. A negare i tre 
punti ai valligiani sono sta­
te le parate del portiere o- 
spite che per due volte ha 
sventato i tentativi ravvici­
nati di Danilo Brandolin ed 
una volta uscendo sui piedi 
di A le ssa n d ro  B erg n ach  
lanciato a rete.

S u p e ra n d o  il q u o ta to  
Chiavris con una cinquina, 
la Savognese si è riabilitata 
dal scivolone di Gagliano. 
Il bo ttin o  dei g ia llo b lu  è 
stato firm ato  dalle  reti di

Priznanje 
Abramu

Dolgoletni predse­
dnik tržaškega sloven­
skega p lan in sk eg a  
društva Lojze Abram 
je  pred  dnevi p re je l 
B loudkovo  p laketo , 
najvišje priznanje, ki 
ga podeljujejo v Slove­
niji na šprtnem podro­
čju . A bram  je  vodil 
SPDT kar dvanajst let. 
V tem Casu je  društvo 
doseglo vrsto lepih re­
zultatov in je  okrepilo 
dejavnost vseh svojih 
sekcij. Med drugim se 
je  Abram zavzemal tu­
di za čimtrdnejše pove­
zovanje tržaških p la­
nincev z beneškimi in 
goriškimi. Abram je si­
cer po poklicu Časni­
kar, veliko let je bil za­
poslen pri Primorskem 
dnevniku, kjer danes 
opravlja funkcijo pred­
sednika Zadruge. Dru­
gi del svoje Časnikar­
ske po ti je  A bram  
opravil na Radiu Trst 
A. Dobitniku nagrade 
iskreno Cestita tudi na­
še uredništvo.

Dennis Gosgnach, Klemen 
Plesničar (doppietta), Gen­
naro Sarno ed A lessandro 
Lombai.

Un gol subito  a freddo 
ha costretto l ’Audace di S. 
L eonardo  ad una gara  in 
salita con il Libero Atletico 
Rizzi. A complicare le cose 
ai ragazzi di C laudio Du- 
riavig è stato il terreno pe­
santissimo che ha agevola­
to la tattica degli ospiti che 
sono poi riusciti a raddop­
piare.

A causa d e ll’im pratica­
bilità del campo comunale 
di San Pietro è stata rinvia­
ta la partita degli Juniores 
della  V alnatisone che a t­
tendevano la sfida con il S. 
Gottardo.

Buona prova degli Allie­
vi d e lla  V aln a tiso n e  che 
hanno costretto al pareggio 
la blasonata Manzanese. La 
rete degli azzurri porta la 
firm a di D aniele Bastian- 
cig.

I G io v a n is s im i  d e lla  
Valnatisone, giocando una 
buona gara e sprecando più 
del lecito in fase conclusi­
va, come accade loro spes­
so, a tre minuti dalla fine 
sono stati castigati dal gol 
del Chiavris.

G li E s o r d ie n t i  d e lla  
V a ln a tiso n e  so n o  s ta ti  
b loccati a causa del m al­
tempo. La trasferta a Pre­
m ariacco con l ’A zzurra si

farà con condizioni atm o­
sferiche migliori.

Nel cam pionato am ato­
riale di Eccellenza è stato 
im m ediato  il risca tto  del 
Reai Filpa di Pulfero che 
ha cancellato la sua prima 
battuta d ’arresto con il suc­
cesso ottenuto a spese del 
M ereto di Capitolo. Per i 
rosanero allenati da Severi­
no Cedarmas ha fatto cen­
tro tre volte Marino Simo-

nelig ed una Fabio Simaz, 
l ’ultimo arrivato alla corte 
di Claudio Battistig.

In Prim a ca tegoria  v e ­
nerdì 24 a Ziracco l’Osteria 
della Salute ha ospitato la 
Valli del N atisone. Con 
u n ’inaudita decisione, sin­
tom o  di sc a rsa  s e r ie tà ,

competenza e soprattutto di 
poco buon senso (doti que­
ste che nella categoria ama­
toriale dovrebbero essere di 
n o rm a le  ro u tin e ) , so tto  
u n ’autentico nubifragio il 
direttore di gara ha dato il 
fischio d ’inizio della gara. 
Anche il più sprovveduto si 
sarebbe reso conto che la 
partita non avrebbe potuto 
a rriv are  a lla  fine. In fa tti 
dopo m e z z ’ora  di g ioco , 
con il risu lta to  in parità , 
l ’a rb itro  rim an d av a  tu tti 
negli spogliatoi.

La Polisportiva Valna­
tisone di Cividale ha supe­
rato con facilità il Moimac­
co grazie alle doppiette di 
Tedeschi e Campanella ed 
al gol di Catania.

Sul cam po della  Linea 
golosa, l ’Osteria al Colo­
vrat di Drenchia, priva di 
ben sei titolari, ha perso la 
partita. La rete del momen­
taneo pareggio è stata si­
glata da Paolo Cernotta.

N el cam pionato  di E c­
c e lle n z a  d i c a lc e tto  due

s c o n f it te  p e r i 
Merenderos. Contro il Pa- 
luzza sono andati a segno 
due volte Andrea Osgnach, 
una a testa Cristian Birtig 
ed Em iliano Dorbolò. Nel 
successivo macht il gol del­
la bandiera è stato realizza­
to da Michele Osgnach.

Nel cam pionato di P ri­
ma categoria, nonostante le 
cinque reti m esse a segno 
da David Specogna, il Pa­
radiso dei golosi ha perso 
il recupero  con il N uovo 
millennio di Gemona. Im­
p ro d u ttiv a  la  su c c e ss iv a  
trasferta per i valligiani che 
impegnati contro i Diavoli 
volanti, sono andati in gol 
sei volte per m erito  della 
tripletta di M assim o Con- 
giu e delle reti di Andreas 
Gosgnach, Davide Del G al­
lo e Daniele Marseu.

Una sonante vittoria per

il Bronx Team di S. Pie­
tro al Natisone che ha su­
perato l ’Edil Tomat con la 
cinquina di Matteo Trinco, 
la quaterna di Alessandro 
Bergnach, le doppiette di 
Giuliano Causerò e Nicola 
Pinatto e la rete di Stefano 
M oreale . La form azione 
sanpietrina si è ripetuta e- 
sp u g n a n d o  il cam p o  di 
M anzano grazie alla dop­
p ie tta  m essa  a segno  da 
Stefano M oreale ed il gol 
del p re s id e n te -g io c a to re  
Michele Guion.

(Paolo Caffi)

Luca
Marcuzzi

(Giovanissimi
Valnatisone)

L
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“Še donas lieto zdravi an veseli...”

Na poznam o vse, pa za 
tiste ki smo vajeni jih  sre­
čat na naši po ti (an seda 
v em o , k a te re  k la še  so ) , 
povemo, de nam je  pru te- 
žkuo viervat, de lieta gre­

do napri an za nje an de 
lie to s  so j ih  d o p u n li 66. 
Nie ki, se pru dobro darže.

Je klaSa 1934 iz Nedi- 
Skih do lin  an tudi lie tos, 
takuo ki je  že stara nava­

da, so se vsi kupe sreCal. 
Bluo je  v nediejo 12. no- 
vemberja.

Zbral so se par maš, ki 
je  bla v Spietre an tle so se 
zm isinli an na tiste, ki so

imiel njih lieta an ki so bli 
vajeni kupe z njim se sre­
čevat an se veselit. Tako 
je  življenje...

K ar po maši so jih  po­
klical, de naj se parstavejo 
za narest spominsko foto­
grafijo, so bugal vsi, “ku 
k a r sm o h o d il v S uo lo” 
nam je  jau Edoardo iz Pe- 
tjaga.

P o tlè  so Sli na ko silo  
gor h Spehuonjam  an tle 
so “ k o rd a l” tud i godce: 
im ie l so ra m o n ik o  an 
trom bon an so se pru le- 
puo veplesal.

Skoda, de nieso parSli 
vsi tis ti, ki so bli vajeni 
hodit vsake lieto. Se je  Cu­
lo, de jih  nie bluo. Pridejo 
pa drugo lieto an potlè še 
drugo, an Se drugo... Tuo- 
le je  kar jim  želmo tudi mi 
an de b i b li ta k u o  “ in 
gam ba”, ku seda, Se puno 
puno liet.

SREDNJE

Duge 
Je parSla Chiara

Na vrata Rusacove hise 
v nasi vasi so obiesli velik 
roza flok za oznant, de se 
je  rod ila  C hiara. Nje tata 
je  T e rry  D u g a ro  iz  te le  
družine, m am a je  pa Cate­
rina D ugaro - G aspudova 
taz Usivce.

V družini so m islili, de 
CiCica se bo rodila okuole 
Božica pa ona je  prehitiela 
vse, zak je  tiela narest an 
poseban Senk m am i Cate- 
rini, ki na 24. novem berja 
je  imiela rojstni dan takuo 
C hiara se je  rod ila ... glih 
tisti dan!

Puno veseja je  pam esla 
mami an tatu, bratracu Fe- 
dericu, ki čez dva m iesca 
dopune dvie liet življenja, 
nonam  C aterin i an Prim u 
v Usivci an noni Bruni na 
Dugem an vsi Zlahti an pa- 
rjateljam m lade družine.

C icici an b ra tracu  žel- 
m o sreCno ž iv ljen je . V se 
narbuojSe ji  Zeljo tudi pa-
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rjatelji društva, Cirkolna “- 
San t’A ndrea” iz Kravarja.

PODBONESEC

Ruonac 
Dobrojutro Alessio
S kakim  vesejam  napi­

šemo telo novico! Telefo­
nai so nam  iz R uonca za 
nam  pov iedat, de kajSan- 
krat krat (nim ar buj po 
riedko) se tudi gor rodijo  
otroc. Telekrat pozdravja- 
m o ro jstvo  adnega puob- 
Cja.

Alessio, takuo se klice, 
se je  rodiu v pandiejak 13. 
novem berja. N jega tata je  
M auro T uom az - LoSken 
iz  T u o m c a , m am a je  pa 
A nna C ed arm az  an je  iz 
Stupce parSla za neviesto 
tle h nam.

M auro  an A nna im ajo 
že adno CiCico, ki se klice 
Diana an ima pet liet.

Alessio je  pam esu puno 
veseja njim, nonam an bi- 
žnoni Elviri dol na Stupci, 
pa tudi vasnjanom  iz R u­
onca. PoStudierita, zadnji

krat, ki se je  rodiu an puob 
v telim kraju Nediških do­
lin je  bluo 17 liet od tegà. 
Potlè so se rod ile  sam uo 
CiCice.

RuonCanj so nam jal, de 
“nono je  biu jagar, tata je  
jagar, malemu Alessiu žel­
mo, de tudi on popeje le- 
puo napri telo navado od 
njega družine” .

M i pa m u ž e lm o  vse  
narbuojSe v ž iv ljen ju , ki 
ga ima pred sabo. Vse nar­
buojSe tudi sestrici D iani 
an vsiem  o tro k am  ruon- 
Skih vaseh.

Podboniesac 
Smart parlietne lene

Za nim ar nas je  zapusti­
la A ntonia Domeniš uduo- 
va D om eniš. P erinca, ta ­
kuo so jo  klical po dom a­
če, je  učakala vesoko sta­
rost, 93 liet.

U m arla je  v Cedajskem 
Spitale, venCni m ier pa bo 
počivala v BrišCah, kjer je  
biu nje pogreb v torak 28. 
novem berja zjutra.

V žalost je  pustila hče­

re B ianco  an L ic io , sina 
Bruna, zete P ina an G iu­
sep p e , n e v ie s te  L in o  an 
F ran co , n av u o d e , p rana- 
vuode, sestre an vso drugo 
Zlahto.

SVET LENART

Gorenja Miersa 
Zapustu nas je  

Gino Tomasetig
Po dugi boliezni an ve­

likem  ta rp lien ju  je  v v i­
d em sk em  S p ita le  um aru  
G ino T om asetig . Im eu je  
79 liet.

D ru ž in i o d k o d  je  b iu  
doma Gino, so ji  pravli “ta 
par ostariCnih”, saj so pu­
no puno liet daržal ostarijo 
v G oren ji M iersi. Ble so 
dvie sestre an Se Gino, se­
stre so že priet umarle, se­
da Se on.

Žalostno novico so spo­
ročil navuodi, pranavuodi 
an druga Zlahta.

vZadnji pozdrav smo mu 
ga dali v pandiejak 27. no­
vemberja popudan v Podu- 
tani.

mVčlanjen v USPI 
Associalo allUSPI

VENDESI Renault 
Clio 14 Si azzurra, 
anno ’93, catalizza­
ta, cerchi in lega, 
assetto  e scarico  
sp ortiv i. T elef. 
0335/7063316

VENDESI a 
O sgnetto di San 
L eonardo am pia  
casa rurale con 
stalla.
Prezzo interessan­
tissimo.
Telef. 0432/723062

N E D I S K I  Z V O N
OB SOBOTAH OB 14.10 URI

NA RADIO TRST A
novice, Sport, okno na teden, komentarji...

' i*:
vodijo  ga: G io rg io  B an ch ig , R icca rd o  R u tta r, 
L oretta Prim osig an Beppo Qualizza.

Enkrat na m esec "OKNO  NA TERSK E D O LI­
N E ” . Pripravlja  L u isa  C her

VENDESI a San 
Leonardo casa spa­
ziosa su due piani. 
T elefonare allo  
0432/723154

Dežurne lekarne /  Farmacie di turno
O D  2. D O  8. DIČEM BERJA

Spietar tel. 728023 
Čedad (Fontana) tel. 731163

Ob nediejah in praznikah so odparte samuo zjutra, za ostali Cas in 
za ponoC se more klicat samuo, Ce riceta ima napisano »uigente«.

Kronaka
Miedihi v Benečiji

DREKA
doh. Maria Laura
Kras: v sriedo od 13.00 do 13.30 
Debenje: v sriedo ob 10.30 
Trinko: v sriedo ob 12.00

GRMEK

doh. Lucio Quargnolo 
Hlocje:
v pandiejak, sriedo an 
četartak ob 10.45

doh. Maria Laurà
Hlocje:
v pandiejak od 11.30 
do 12.00 
v sriedo ob 10.00 
v petak od 16. do 16.30 
Lombaj: v sriedo ob 11.30

PODBONESEC
doh. Vito Cavallaro 
Podbuniesac:
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
anod 17.00 do 19.00 
v sriedo, četartak an petak 
od 8.30 do 10.00 
v saboto od 9.00 do 10.00 
(za dieluce)
Carnivarh:
v torak od 9.00 do 11.00 
Marsin:
v četartak od 15.00 do 16.00

SREDNJE

doh. Lucio Quargnolo 
Sriednje:
v torak an petak ob 10.45

doh. Maria Laurà 
Sriednje:
v četartak od 10.30 do 11.00 
Gorenji Tarbi:
v torak od 16. do 16.30

SOVODNJE
doh. Pietro Pellegriti 
Sauodnja:
v pandiejak, torak, četartak 
an petak od 10.30 do 11.30 
v sriedo od 8.30 do 9.30

SPETER
doh. Tullio Valentino 
Spietar:
v pandiejak an četartak 
od 8.30 do 10.30 
v torak an petak 
od 16.30 do 18. 
v saboto od 8.30 do 10.

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pandiejak, torak, četartak, 
petak an saboto 
od 9.00 do 10.30 
v sriedo od 17.00 do 18.00

doh. Daniela Marinigh 
Spietar:
od pandiejka do četartka 
od 9.00 do 11.00 
v petak od 16.30 do 18.00 
(tel. 0432/727694)

PEDIATRA (z apun tam entam )

doh. Flavia Principato 
Spietar:
v sriedo an petak 
od 10.00 do 11.30 
v pandiejak, torak, četartak 
od 17.00 do 18.30 
tel. 727910 al 0339/8466355

SVET LENART
doh. Lucio Quargnolo 
Gorenja Miersa:
v pandiejak, torak, sriedo, 
četartak an petak od 8.15 
do 10.15
v pandiejak an četartak 
tudi od 17. do 18.

doh. Maria Laurà 
Gorenja Miersa:
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
v torak od 17.00 do 18.00 
v sriedo od 9.30 do 9.30 
v četartak od 8.30 do 10.00 
v petak od 17.00 do 18.00

Za v se  tiste bunike al pa 
judi, ki imajo posebne teža­
ve an na morejo iti sami do 
špitala “za  prelieve”, je na 
razpolago “servizio infer­
mieristico” (tel. 727081). 
Pridejo oni na vaš duom.

Informacije za vse
G u ard ia  m ed ica

Za tistega, ki potrebuje miedi- 
ha ponoč je na razpolago 
»guardia medica«, ki deluje 
vsako nuoc od 8. zvičer do 8. 
zjutra an saboto cieu dan do 
8. zjutra od pandiejka.
Za Nediške doline se  lahko 
telefona v Spieter na številko 
727282, za Cedajski okraj v 
Čedad na številko 7081.

Ambulatorio di igiene

Attestazioni 
e  certificazioni
v četartak od 9.30 do 10.30 
Vaccinazioni 
v četartak od 9. do 10. ure
C onsu ltorio  fam iliare

SPETER
Ostetricia/Ginecologia
v torak od 14.00 do 16.00; 
Čedad, v pandiejak an srie­
do od 8.30 do 10.30; 
z apuntamentam, na kor pa 
impenjative (tel. 708556)
Psicologo: dr. Bolzon
v sriedo od 9. do 14. ure
Servizio infermieristico
Gorska skupnost Nediških 
dolin (tel. 727084)

Kada vozi litorina

12 Čedada v Videm:
ob 6.*,6.36*,6.50*, 7.10 
7.37.*,8.07,9.10, 11., 12. 
12.17*, 12.37*, 12.57* 
13.17,13.37,13.57,14.17*. 
15.06,15.50,17., 18.
19.07, 20.

Iz Vidma v Čedad:
ob 6.20*, 6.53*,7.13* 7.40,
8.10*, 8.35, 9.30 , 10.30,
11.30, 12.20, 12.40*, 13.*,
13.20*, 13.40, 14. *, 14.20,
14.40, 15 .26 ,16 .40 ,
1 7 . 3 0 , 1 8 . 2 5 , 1 9 . 4 0 ,
22.15,22.40

* samuo čez tiedan

Bolnica Čedad ,... 7081
Bolnica Videm 5521
Policija - Prva pomoč ....113
Komisarjat Čedad... .731142
Karabinjerji............. 112
Ufficio del lavoro .731451
INPS Čedad .705611
URES-INAC .730153
ENEL............ 167-845007
ACI Čedad..... 731762
Ronke Letališče..0481 -773224
Muzej Čedad.......... .700700
Cedajska knjižnica ..732444
Dvojezična šola . .727490
K.D. Ivan Trinko .731386
Zveza slov. izseljencev..,732231

Dreka...................... .721021
Grmek.................... .725006
Srednje................... .724094
Sv. Lenart............... .723028
Speter..................... .727272
Sovodnje................ .714007
Podbonesec.......... .726017
Tavorjana............... .712028
Prapotno................. .713003
Tipana.................... .788020
Bardo............'.......... .787032
Rezija 0433-53001/2
Gorska skupnost.... .727281 |


